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యువభారతి పరిచయం 





మనిషిలో ఆంతర్జీ నంగా, నిక్షిప్తంగా ఉన్న ప్రతిభా పరిమళాలు పరివ్యాప్తం 
కాగలిగినప్పడే అతని సృజనాత్మక శక్తి కిసార్ధక్యం చేకూరుతుంది. సమాజంలో సౌందర్యం, 
సౌజన్యం 'పెంపొందటానికి అనువైన వాతావరణం. పరస్పరావగాహనం జరుగుతుంది. 
నిర్మాణాత్మక దృక్పథాలకు (ప్రాచుర్యం లభిస్తుంది. సమైక్యభావాలు కుదురుకుంటాయి. 


యువభారతి కడచిన పదునెనిమి దేళ్ళుగా సమాజంలో సామరస్యాన్ని 'పెంపొందిం 
చేందుకు సాహిత్యం కంటె ఇతరమైన సాత్తి ంక సాధనంలేదనే విశ్వాసంతో ఇతోధిక కార్య 
(క్రమాలను రూపొందించి కృషిచేస్తున్నది. సాధ్యమైనంత తక్కువవెలకు వీలై నంత ఎక్కువ 
మందికి ఉత్తమ సాహిత్యాన్ని అందజేస్తే సాహిత్యం పట్ట (ప్రజానీకానికి అనురి క్తి పెరుగు 
తుందనే నమ్మకంతో [ప్రచురణ కార్య కమాన్ని చేపట్టింది. ఇంతవరకూ 4 (ప్రచురణ 
లను (ప్రచురించి మూడు అష్షల [ప్రతులకు పైగా సాధ్యమైనంత తక్కువ వెలకు తెలుగు 
పాఠకులకు అందించ పూనుకొన్నది. 


భారతదేశంలో ఎక్కడున్నా సఠే యువభారతి నిర్వహిస్తున్న సాహిత్యోద్యమంలో 
పాలుపంచుకోగలిగేందుకు [ప్రారంభింపబడిన సౌహితీమ్మిత పథకంలో "7100 మంది 
సహృదయులుచేరి (పణాశకను విజయవంతం చేశారు. యువభారతి భవిష్య నిర్మాణంలో 
సహకరించేందుకు ఆరంభింపబడిన సభ్యత్వ పధకాలలో భారతీమ్మితులుగా "725 మంది, 
భారతీ భూషణుల'గా 0 మందిచేరారు. 


ఉడుతాభ క్తి తో మేముచేస్తున్న భాషాసేవకు అండదండలుగా నిలిచారు (పజలు, 
వారి సౌహర్జ్రం, థాషా (పియత్వం ఇవే మా పెటుబడి. మా తపస్సు ఫలించి తెలుగు 
ట్‌ 
దేశంలో అధ్యయన శీలతా, సౌజన్యం 'పెంపొందాలని ఆకాంక్షిస్తున్నాం. 


సహృదయుల సహకారాన్ని అర్ధిస్తూ 


హైదరాబాదు అరివెంటి క అప్హవుకా ర్తి 
డిసెంబర్‌, 1981 అధ్యక్షుడు, యువభారతి 


మా నూట న. 


తెలుగు (ప్రబంధ నిర్మాతలతో పింగళ సూరన కౌత్త పుంతలు తొక్కిన ప్రయోగ 
శీలి. పురాణేతిహాఫొట్లోమి? ఉక కధని తీస్తకొని వర్ణనలతో రమ్యుంగ్యా మలచి... ప్రభాత 
అనే కొత్త (్మకియను తెలుగుకో తమను పెద్దన (ప పవేశ పె పెట్టినాడు... కాని శధమేకడా 
కొత్తగా “కల్పించి సమకాలిక జీవిత వృత్తంతో మేళవించి కొత్త ఫక్కిలో కథనూ పారం 
భించి పింగళ సూరన అఆపరూపమైన ర్త్‌సా సీంవిధానంతో'' య (ప్రబంధానికి సౌష్టవం 
కలిగించినాడు: కవిత్వాన్ని? గుఠించి.అతి - సుందరమైన ఆభఖ్మపాయాలను తన పాలతో. 
, పకటింపజేసిసాడు. అతడు రర వ్రాసిన కొవ్యం_ 'కళాపూర్ణోదయము. ఎపెద్దనాదుల. 
పద్ధతిల్లో, (వాసిన్న కావ్యం (పభావత్మీపద్యుమ్నము. _ ఇక్‌ మనకు దొరికినంఠలో. మొట్ట. 
మొదటి ద్వ్యర్థి కావ్యం రాఘవపాండవీయం సూరన్న దే. ఈ + ద్వ్యర్థి కావ్యరచన బ్ర 
సూరన్న నూతన: [పయోగదక్షతను తెలుపగలుగుతున్నది.. న 


సూరన్న కలభాషిణి, సుగ్మాశ్రీ శాలీనుల- "వృత్తాంతం, సరస్వతీ చతుర్ముఖుల 
శృంగారచేష్టలవల్ల ఉత్పన్నమైన ' వినూత్న వస్తుసంపద ఎరుగని తలుగు పాఠకుము. 
(ప్రబంధ సాహితీయామినులలోని నిత్యజ్యోత్న స లకు నోచుకోని వాడవుతాడు. . 


శద్దానిక్రీ, ఆర్థానికీ ఉన్న అనంత, శక్తిని అవగతం  చేసికోడానికి చ్య్యర్థికావ 
పఠనం అమితంగా తోడ్పడుతుంది. శ్రేషలతో చేసే కసరత్తే అయినా శబ్ద సంపదకున్న 
అనంత రూపాలతో పరిచయం ఏరకుతుంది. తనకు తానై కట్టుబొట్టు' “కల్పించుకొని 
ఒక్క పద్యంలో | రెండు కధలకు అన్వయం కుదిరేట్లు (వ్రాయడం.  భబ్ద "స్నామాష్యెం మీద 
అర్ధ విస్త స్తృతిమీద సూరన్నకున్న సమన్నరాకికారం వ్యక్త మౌతుంది. 


 పభావత్మీ పడ్తు మ్నాం,. క కళాపూర్ణోదయం కావ్యాల్లో రూపకమర్యాదలు తెలిసిన 
సూరన్న హోయినసోకఢీలు ఇన్నీ అన్నీ కావు... ॥ 


పాలెం థ్రీ వెంక 'చేశ్వుర [ప్రాచ్య కళాశాలతో అం శ్రోపన్యానకులగో' ఉన్న 
(్రీశ్రీరంగాచార్యులు గొరు సూరన్న కావ్యాలలోని. కొన్ని పద్యాలను ఏరి, వాటిలోని 
సౌగసులను పరిచయం చేసీనోారు. ఆయన (పాచీనార్యథకావ్యాలను ఎన్నింటినో పరిష్క 
రించినవారు. సంస్కృృతములోనూ, తెలుగులోనూ గొప్ప కృషిచేసిన పండిత వంశానికే 
సంబంథించినవారు.  సాహిత్యశ్రాస్తాంన్ని, చందః శాస్తా్రని ఖ్‌ బాగా అభ్యసనం చేసినవారు, 
సూరన్న కవితావైె వైభవాన్ని (నాసి (పచురించుకొనే అవకాశాన్ని యువభారతికి యిచ్చి 
తమ అత్మీయతనూ సాహితీ (ప్రియత్వాన్నీ (ప్రకటించుకున్నాడు. అఖీథీ రంగాచార్యుల 
వారికి క ఎరజ్ఞకాఖి వందనములు, 


య. అరివెంటి క అప్లవచార్తి... 
డిసెంబరు, 1981. ల అధ్యక్షుడు, యువభారతి 


ంవంంవభాొరతి 
వీం అభి పాయాల్ని 


అహ్వనిస్తున్నది 


యువభారతి '“లహరీ ఉపన్యాస కార్య్యకమాలు - (పచురణలు “నందిని” గూర్చి 
జనాభ్మిపాయాన్ని సేకరించాలని మా సంకల్పం. (క్రింది విషయాలపై విలువైన మీసూచ 
నలు తెలిపితే సంస్త భవిషృళ్కార్యకలాపాలు తీర్చిదిద్దే [పయతృంలో తాము సహకరించిన 
ఛి బే ౬ = దాం 
వారౌతారు. 





* ఈ పుస్తకం చదివారుకదా ! మీ అభ్మిపాయాన్ని నిర్మాహమాటంగా వెంటనే మాకు 
తలిపి- మా కృషిని (పోత్సహించండి. 

* నందిని శీర్షి కలు నచ్చాయా? బాగా నచ్చిన లేక నచ్చని ర్షి శీరి కలేవి? ఎందుచేత? ఇంకా 
ఏయే శీర్షి కలు పవేళ పెడితే బాగుంటుంది? “నందినిని ఆత్యు త్ర తమె సాహితీ పః (తికగా తీర్చి 
దిద్దేందుకు మీ సలహాలు, సూచనలేమిటి ? 


* యువభారతి నిర్వపాస్తున్న “లహరీ” ఉపన్యాస కార్య కమాలతో మీరెప్పడై నా 
పాల్గొన్నారా? మీ అభ్మిపాయమేమిటి? ధవివ్యత్తులో “లహరీ ఉపన్యాస వు 
ఎలావుంటే బాగుంటాయని మీరనుకుంటున్నారు శి 


* యువభారతి ప్రచురణలో కొన్నింటినై నా మీరు చదివారా? మీకు నచ్చిన లేక స్స్‌ 
[పచురణలేవి? ఇంకా ఏలాంటివి (పచురిస్తే భాగుంటుంది ? శి 


॥ సంస్థ పథకాలు “సాహితీ మితి, “భారతీ మితి, “భారతీ భూషణ'లలో "మప 
సభ్యులా ఫ్‌ సంస్థ (ప్రచురణలు మీకు అందుతున్నాయా ? శి 


యువభారతి . [ప్రచురణలను మీ మి[తులకు పరిచయం చేయండి. యువభారతి 
ప్రచురణలను మీరు బహుమానాలుగా ఇవ్వండి. మీకు పరిచయమున్న పాఠశాలలచే కొని 
వత మీ పరపతిని వినియోగించి “నందిని"”ళో వ్యాపార (పకటనలు ఇప్పించండి. 


చుట్టూరా ఆవరించుకుని ఉన్న చీకటిని తిట్టుకుంటూ కూరో, ఇవడంకన్న (ప్రయత్నించి 
చిన్న దీపాన్నయినా వెలిగించాలనెదే యవభారలి ధ్యేయం. 


దూర్మపాంతాల మ్మితులు... హైదరాబాదు వచ్చినప్పుడు తిలక్‌ రోడ్‌లోని అర్మధ 
సౌరస్వత పరిషత్‌ భవనంలోని మన కార్యాలయానికి విచ్చేయండని ఆహ్వానిస్తున్నాం. 


మీ సహకారాన్ని అర్థిస్తూ _ యంవబభారతి 


వుం౦ందువమూట 


'శీవల కల్పనా కథలు కృతిమ రత్నము, లాద్య సత్కథల్‌ 
వాపిరి పుట్టు రత్నము, లవారిత సత్కవి కల్పనా విభూ 

షావహ పూర్వవృ త్తములు సానలందీరిన జాతిరత్నముల్‌, 

కావున నిట్టి మ్మిశకథగా నొనరింపుము నేర్చు పెంపునన్‌. (1-19) 


ఈ పద్యము రామరాజ భూషణుని వసుచర్మితములోనిది. తెలుగు సాహిత్యములో 
ప్రసిద్ధమైన పద్యము. ఆలంారికులు (పబంధములను మూడు విధములుగా విభాగించినారు- 
అవి 1. పఖ్యాతము లి ఉత్ప్చాద్యము లి. మ్మ్‌శము అని. భారత రామాయణాదులు 
ప౦ఖ్యాతములు. కేవలము కల్పించిన కథ కల్గినవి ఉత్పాద్యములు. కొంత (పఖ్యాతము. 
కొంత ఉత్పాద్యముకల రచన మ్మిశము. ఈమూడు లక్షణాలకు రాయలయుగమునందు 
గ9ంథములు వెలసినవి. 


పై పద్యములో రామరాజ భూషణుడు కల్పనా కథలను కృతిమ రత్నములని 
నాడు. దీనిని లెక్కచేయక ఇతని సమకాలములోనే ఉన్న ఒకమహాకవి ఈపద్దతికి ఎదురీత 
ఈది “కల్పనా కథల స్మదత్నముల వంటివి" అని నిరూపించినాడు ఆయనయే 
పింగళి సూరన, 


(ఫ్రీకృష్ణ దేవరాయలు సొహితీ సమరాంగణ సార్వభౌముడు. స్వయముగా (ౌఢ 
ప్రబంధ నిర్మాణమొనర్శిన కవివతంసుడు, ఈ (వభువు ఆస్థానములోని అష్ట దిగ్గజ 
కవులలో సంస్కృత కవులు ఎందరో తెలియదు. తెలుగు కవులు ఎవరెవరు ఆనునదియును 
వివాద విషయమే. అయినా అల్టసాని పెద్దన, ముక్కు తిమ్మనల విషయములో ఈవాదము 
వర్తించదు. ఇక ఆ స్తినా స్తివిచికిత్సలో చిక్కిన కవులలో ఒకడు పింగళి సూరన, 
ఇందుకు కారణము సూరన కృతులను అంకితము పొందిన వారి కాలము. 


క ప్టరాయల భువనవిజయమునందు సూరన ఉన్నా లేకున్నా ఆంధ సాహితీ 
భువనమందు మ్మాతము [ప్రకాశించుచున్న సూర్యుడనుటలో విపతిపత్తి తేదు. 


కి 


ఇతడు యజశ్శాభాధ్యయనపరుడయిన నియోగి బాహ్మణుడు. ఆపస్తంబ 
సూతుడు. గౌతమ గ్మోతుడు. ఆమరనార్య అబ్బమ్మల ప్యుతుడు. తన వంశమును 
గురించి కవి వివరముగా తనక గ్రతులలో తెల్పినాడు. 


పింగళి అనే ([గామములో నివసించుటవలన వీరిది పింగళి వంశమైనది. కృష్ణా 
జిల్లాలోను, మహబూబునగర్‌ జిల్లాలోను ఈ పింగళి అనే [గామములు కలవు. ఇతర 
[పాంతాలలో గూడ ఈ పేరి గల (గౌమాలున్నవని పరిశోధకులు తెలుపుచునా రు 


సూరన సాహిత్య రంగములో (ప్రవేశించి *“మపాత [ప్రబంధ రచనా ఘనవ్మిశుతి' 
పొందేవరకు రాయలవారు అ _స్తమించియుందురు. అప్పుడు వారి స్మా! మాజ్యము అంతః 
కలహాలతో సతమతమగు చున్నది. కవి-పండితులు ఆశితుల కొరకు వెదుకుచు కాంది 
శీకులై'నారు. రాయల వారుండగా వారిని సేవించి (ప్రసిద్ధి చెందిన వారిలో ఇమ్మరాజు 
ఒకడు. ఈయన మనుమడే ఆకువీటి పాలకుడైన పెదవెంకట్నాది. రసికుడైన 
ఈయన సూరనకు అృశయమిచ్చినాడు. ఇది దాదాపు (కీ॥ శ॥ 1545-1550. తన 
ఆశయానికి _.కృతజ్ఞ తగా సూరన రాఘవపాండవీయమును ఆచటరచించెను. 1560 
(ప్రాంతంలో నున్న నంద్యాల కృష్ణమరాజునకు కళాపూర్ణోదయము అంకితమీయబడినది. 
(ప్రభావతి (పద్యుమ్నమును తన తండికే ఆంకితమిచ్చినాడు. ఈ కవి ీ॥ శ॥ 15892-_ 
1588 మధ్యలో ఉన్నట్టు భావింపవచ్చును. ఇది ఇ్మబాహీం కుతుబ్‌షా పరిపాలన కొలము. 
సూరన ఈ మూడు పు స్తకాలనే కాకుండా, గరుడ పురాణమును ఆం్బధ్రీకరించినట్లు తెలియు 
చున్నది. కస్తూరి రంగకవి ఆనందరంగరాట్బందము (శి-284లో సూరన గిరిజా 
క ళ్యాణము'లోనిదని ఒక పద్యమును ఉదాహరించెను. ఈ రెండు (గంథాలుగూడ లఖింప 
లేదు. లభించినంతవరకు ఈయన (గంథాల వివరములివి. 


1. రాఘవ పాండవీయము _-- నాలుగు ఆశ్వాసాలు 660 గద్య, పద్యాలు 

( ద్య్వర్థికావ్యం ) 
లి కళాపూర్ణోదయము _-- 8 ఆశ్వాసాలు 1850 గద్య పద్యాలు, 
లి. (పభావతీ (పద్యుమ్నము -- ర్‌ ఆశ్వాసాలు రి 1] గద్య, పద్యాలు, 


ఈ 8 _గంథాలుకూడా మూతు పద్దతులకు చెందినవి. (పతి పద్యములోను రొమ 
భారత క థలు జో డింపబడిన ద్వ్యర్థికావ్యము రాఘవ పాండవీయము. ఇది (పఖ్యాతము, 


సంస్కృతములో కాదంబరి గద్యనవల. తేలుగువారికి ముప్పది రెండు ప్మాతలతో 
కూడిన పద్యరూపక మైన నవల కళాపూర్ణోదయము. ఇది ఉత్పాద్యము. కొంత (పథ్యాతము, 
మరికొంత కల్పితము ఆయిన రచన పభావతీ (పద్యుమ్నము. ఇది మ్మిశకథ. సూరన 
కావలెనని పట్టుబట్టి ఈమూడు రకములై న కృతులను నిర్మీంచినాడు. 
సంస్కృతములో ఈవిధమైన పద్దతి భవభూతి (గంథములలో గలదు. ఆయన 
మహావీర చరిత, మాలతీ మాధవ ఉత్తరరామ చల్మితలు మూడును నాటకములే. వీనియందు 
ఉ త్తరరామ చర్మిత ,పసిద్దిచెంది ఘనత తెచ్చినది. కాని సూరన రచనలు మూడును 
ప సిద్ధిచెందినవే. “ఇట్టివాడు కవి" " అనుటకు రాఘవ పాండవీయ కళాపూర్ణోదయములు, 
“ఇట్టిది క ఏత్వ కళ" అనుటకు (పభావఠీ (పద్యుమ్నము సాక్ష్యములు. 
సూరన రచనలగురించి ఆయన (పతిభా పాండిత్యొలనుగూర్చి పెద్దలెందరో (పత్యేక 
గ౦ంథములుగా కవిత్వ తత్త్వ విచార మొనర్చిరి. 'ఈ పుస్తకములో సూరన రచినలలోని 
కొన్ని పద్యములను గూర్చిబ్యూతమే తెలుపబడును. సూరనను తెలిసికొనదలచినచో 
కనీసము ఈ పద్యములై న తెలియవలయునని నా ఆకాంక్ష. ఈపద్ధతి తెలుగు సాహిత్య ప్రవేశ 
కులకు, సాహిత్య పఠనాభిలాషులకు ఉపకరించునని భావింతును. సూరన కృతులు ము త్తెపు 
సరుల వంటివి. వానినుండి కొన్ని ముత్యములనుదీసి మరియొక. వారము “కవితావై భవి 
నామముతో కూర్చుబడినది. - 
పతి పద్యము వివరింపతగినదే ! కాని ఆపనిని పూర్తిగా చేయుటకు ఇదిసమయము 
కాదు. నానిర్ణయములో కొన్ని - _పసిద్ధములై న పద్యములు, మరికొన్ని తదన్యములుండ 
వచ్చును. వాని యందలి జౌన్నత్యమును-| పళ+స్తిని మ్మాతము తెల్పయత్నించినాను. ః 
ఈ “కవితావై భవ' వివరణకు అర్హ లై నవా రెందరోగలరు. అయినా 'యువభారతి' 
వారు నన్ను[వాయమని కోరినారు. ఆశ క్రుడనయివా - వారికోరికను కాదనజాలక ఈవిధ 
ముగా యోపినమేర [వాసినాను. 


పెద్దలు-మితులైన యవభారతి కార్యవర్గమునకు కృతజ్ఞతలు తెల్పుకొను 
చున్నాను. 
పాఠకులకు ఈ రచన ఏమ్మాతము సతృం ప్రీకలిగించినను సంతోషింతును - 


పాఠెం : 5099215 ఫశ్రీరంగాచా ర్య 
' 1-9. 1961 వ లో ( 


“పింగళి సూరన కవితా వైభవవంం 


థీ లావణ్యవతీ కుచద్వితయ కాశ్మీర (వభాచారు వ 
శోఒలం కారమణి _పకాండము నవీనార్కుండుగా-సన్మనో 
నాశీకావిరత [పభాతమగుచున్‌ భాసిల్లు తత్వంబు-నం 

ద్యాల ్రీనరసింహకృష్ణ విభు నిత్యశ్రీయుతుం జేయుతన్‌- . 


ఇది కళాపూర్ణోదయములోని మొట్టమొదటి పద్యము. కృతి భర్త (శేయస్సును 
గూర్చి చెప్పబడినది. కవులు సామాన్యముగా శ్రీకారమును కృత్యాదియందుంచుట ఒక 
సం పదాయము. ఇది యొక మంగళ క రమైనపద్ధతి. కావ్యము-మంగళాది. కాని, మంగళ 
మధ్యముకాని మంగళాంతముగా కాని ఉండవలెనని లాక్షణికుల నియమము. అంతేకాదు- 
(శ్రీకారమును క గ్రళ్యాదిలో నిలిపిన బహు దోషముల పోకార్చునని మన వారి నమ్మకము. 
నాటకము నందు నాందీ పద్యముండును. దానికెన్నో నియమాలున్నవి. దానియందు కథా 
సూచన ఒక ముఖ్య విషయము, 


ప్రైపద్యము. “నాందీ పద్ధతికి చెందినట్టిది. దీనిలో కావ్యమందలి కథా సూచన 
కొంత నిగూఢము గాగలదు. కథకు ముఖ్యులైన వారు దీనిలోనున్నారు, నన్నయగారు 
“లోనారసి' అన్నట్టు-సూరన “భాసిల్దుతత్వము' అనినాడు, తత్వమనగా దానిలో గల 
విశిష్టమైన అర్థము-పద్దతి. దీనిలో అట్టి తత్వమున్నది. ఏమనగా-“కాశ్మీర _పభా” అని 
నాడు మామూలుగా. దీనియర్థము- వేరు. ఇచ సట “కాశ్మీరదేశమునకు సంబంధించి (పభావవంత 
మైనది" అని అర్థము. ఎవరు? సుగ్మాతి. ఈమె కాశ్మీరదేశవాసియైన ఒక ద్విజునిబిడ్డ. 
కథలో ఈమె (| పభావవంతమైనది. “అలంకారమణి [పకాండము" అనినాడు. దీనిలోని. 
మణి" శబ్దము మణికంధర-మణి స్తంభులసూచించును. వీరు కథలో నవీనార్కులు. 
సూర్యకాంతి మణిని [(పకాశవంత మొనరించు నట్టు కథలో వీరు సూరన _పతిభవలన 
(పకాశింతురు. (సూర్య-సూర) ఇక “నాకి కలదు. నాశీకోదృవుడు (బ్రహ్మం కథ యందు 
చతుర్ముఖ [బహ్మయొకడున్నాడు. అందుకేవిశేషణముగా “నన్మనో” కలదు. పైన తెల్పిన 
“కాళ్మీర' అనునది “శ్రీలావణ్యవతీకుచద్వితయ'” తర్వాత వేయబడినది. ఇందలి లావణ్యవతి 
సుగ్మాతి. ఆమె వమ్షోలంకారములు శాలీనునకు. నచ్చక ఏవగించి కేవలము కాశ్మీరాంగనా 
“పభికే ఇష్టపడినాడు. పద్యమందలి (పభాతము-కథలోని (పభాతవేశా సూచన, జుట్టు 
అనేక విధములైన తత్వములు భవిష్యత్‌ కథ్‌లోకలవని కవి భాసిల్లుతత్వము'ను [పయో 
గించినాడు. కళాపూర్ణమైనది కావున-భాసిల్దుట తప్పదు గదా ! అందుకే ఈ పద్యమును 
కవి మొదటిదిగా చే సేను. కవిక్రాంతదర్శి. (పకృతికి భావ్యప్రణేత. కావుననే 'నపీనార్కుడు 
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“పభాతము లున్నవి. అర్కుడనగా సూర్యుడు, కవిపేరు సూరన. ఇదేకాదు. ఈయన 
సూర్యవర ,వేసాదము కలవాడు-కాబట్టి ఆరాధ్యదై వమైన సూర్యుడిచ్చట ఉదయించినాడు. 
కవి కూడా నవీనార్కుడు ? నూతనమైన కల్పనలచేసి-సాహిత్య _పపంచమున 
*అర గ్రావభలు వెలార్చగలనని-తన నామాంకితమునుకూడా గుప్తముగా చేర్చినాడు. ఇట్టివి 
మనము (గహించవలయనను. సాహిత్యము ఆలోచనామృతమైనది కదా! 

రంభా నలకూబరుల సంగమసమయమున వారు “(పభాతకాలముిను చూచి 
వర్ణింతురు. అది ఇచ్చట సూచనగా వేయబడినది. నాటకపద్ధతిగా సూరన కొద్దిలో భవిష్యత్‌ 
కభా సూచన-తత్వముల _ తెల్పినాడు. _ ఇవి యన్నియును ఊహాశీలురై న పాఠకులు 
(గహింపగలరని కవిభావన. క ళాపూర్ణోదయ క్‌ అల్యాది పద్యములను సూక్ష్మముగా పరిశీలించి 
నచో అనేక నిగూఢ విషయములు తెలియును. 


పొసగ ము త్తెపు సఠుల్పోహళించిన లీల 
తమలోన దొరయు శబ్దముల గూర్చి, 
యర్థంబు వాచ్యలక్ష్య వ్యంగ్య భేదంబు 

-- తెరిగి, నిర్జాషత నెసగజేసి 
రసభావములకు నర్హంబుగ వైదర్శ్భి 

' మొదలై నరీతు లిమ్ముగ నమర్శి, 
రీతులకుచితంబులై తనరా రెడు 
[ప్రాణంబు లింపుగా పాదుకొల్చి. 


యమరనుపమాదులును యమకాదులు నగు 
నట్టి 'యర్థశ జ్ఞాలం[క్రియలు ఘటించి 
కవిత చెప్పంగ నేర్చు సత్కవి వరునకు 
వాంఫి తార్థంబు లొసగని వారు గలరె (1-82) 


సూరన ఎచ్చట కూడో “తన కవిత్వము ఈ విధమైనది' అని తెల్పక-సరసమైన 
కవిత్వము ఏవిధముగా నుండవలయునో అనే తన భావనను సమయాను ' సారముగా ఒక 
ప్నాత ద్వారా జొచితీస్ప్ఫోరకముగా చెప్పించును. “ఇది ఆయనలోని ఒక విలక్షణత్వము. 
ఈపద్ధతిని కవులు క్వా చిత్మముగా పాటింతురు. శ్రీకృష్ణునిగూర్చి మణికంధరుదొక 
దండకమును చెప్పగా-కలభాషిణి దానిని ఏకసంథగా . (గ్రహించి-నారదునికోర్కి పైె-ఆమె 
అ దండకమును మరల చదివి వినిపించినది. కృష్ణుడు దానికి సంతోషించి ఒక హారాన్ని 
కాన్మగా ఇచ్చినాడని చేప్పి-ఈ పద్యమును దీని తరువాతగల'చలువగల-' పద్యమును 
చడివినది. 
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సత్కవి యొక్క కవిత్వ లక్షణమే కాక సూరన యొక్క కావ్య పద్ధతి గూడ 
దీనిలోకలదు. ఇది ఎంతో జ్యాగతత్తగా చెప్పిన పద్యములలో ఒకటి. ఆనాడు బహుళః తన 
కృతి భర్త ఆస్థానము యాతాయాత కవుల కావ్యములను వాటి లక్షణములను మనకు 
స్ఫురింప చేయుచున్నది. సత్కవి వరుని యొక్క- కవిత ఇట్టుండవలయును అని కవి 
భావన. పద్యము గాని, గద్యముగాని శబ్బములపొండికతో శబ్దారముల స్ఫురణ కల్గించుచుండ 
వలయును. ఈకూర్పు ముత్యములను హారముగా కూర్చినట్టు ఉండవలెను. చక్కని అర్థము 
రావలెను. లాక్షణికులు చెప్పిన ఉత్తమ కావ్య లక్షణములగు లక్ష్య అక్షణ వ్యంగ్యభేదము 
లుండవలయును. రసభావములు, రీతులు, అలంకారములు అన్నియును కలిగి దోషదహ్విత 
మనది సత్కావ్యము. ఇట్టి కవితయే (గాహ్యము. ఈలక్షణములను చూడగా సూరనకు 
సంస్కృత సాహిత్యమందలి అభినివేశము లక్షణ (గ్రంథముల పరిశీలన వలన కల్సిగిన ధిషణా 
పటుత్వము వ్య క్తమగు చున్నది. “సుకవితా యద్య స్తిరాజ్యీన కిమ్‌” అను దానిని తాను 
నమ్మినాడు. రసికుడ్లైన పాఠకునకు మంచి కవిత్వము యొక్క పద్ధతి యిట్టుండవలయునని 
తెలుపు చున్నాడు. 


చలువగల వెశ్నెలల చెలువునకు సౌరభము 

గలిగినను, సౌరభము చలువయు దలిర్బం 

బొలుపెసగు కప్పురపు పలుకులకు కోమలత 

నెలకొనిన, సౌరభము చలువ పసయుం కో 

మలతయును కలిగి జగములమిగుల పెంపెసగు 

మలయ పవనపు కొదమలకు మధురత్వం 

బలవడిన, నీడు మజికలదనగవచ్చు గడు 

వెలయగల యూసుకవి పలుకులకు నెంచన్‌ (1-88) 


నన్నయగారు ప్కుతగ్యాత పరిష్వుంగ సుఖమును ముక్తాహార కర్పూర సాద 
పరాగ (ప్రసరము కన్నను, చందనము కన్నను, చం్మద జ్యోత్సకన్నను, హృద్యమైనదని 
నాడు. సూరన అభావాన్ని మనసులో పెట్టుకొని సొహిత్య లోకానికే ఒక వెన్నెలను, కర్పూ 
రాన్ని, కర్పూర పరీమళాన్ని వెదజల్లినాడు. ఈపద్యము తనకు పూర్వులైన కవులు 
చెప్పిన వానిని చూచి తాను కవితా సరస్వతీ పరముగా దీనిని (వాసినాడేమో? ్రీనాధుడు 
దా కారామపురీ విహారవరగంధర్వాప్పరో భామినీవ.క్షోజద్యయకుంభికుంభముల పై 
వాసించు వాసనల వెదజత్రినా, పెద్దన్నగారు రమణ్మీపియ డూతిక తెచ్చియిచ్చు కప్పర 
విడెమును చూపినా సూరనకు నచ్చలేదు. చక్కని కవిత సుకవి పలుకులలో ఎట్టుండునో 
అనే భావమును తెల్పినాడు. వెన్నెల, కర్పూరము, మలయపవనము, ఎవ్వనిన్రై నా హాయి 
కొల్పించుననునది వీనియందలి విశిష్టత ఈ ఉన్న లక్షణాలుకాక వెన్నెలకు సౌరభము, 


8 పింగళి సూరన కవితావై భవము 


ఆసౌరభానికి చల్చదనము, కర్పూరపు పలుకులకు కోమలత, 'ఇవి యన్నియును కూడిన 
మలయ పవనానికి మధురత్వము అలవడినచో ఎట్టండునో సుకవి పలుకుకూడాఅట్టుండును. 
సూరన కవిత్వముకూడ పరుషతలేకుండా వెన్నెలలో విహరించినట్టు, మలయ పవనము [పాకు 
చుండగా కర్పూర సౌరభాన్ని అ ఘాణించినట్లుగా ఉండును. ఇట్టి ఆహ్హాదమును కలిగించు 
నది కవిత్వము. ఇది కవిత్వ బహిః స్వరూపము. వీనివలలన రవితా కాంతా శరీరము సుంద 
రముగా తీర్చి దిద్దబడనది. ఇది లయ విభాతి పద్యము. దీని గమనము విచ్మితమైనది. 
లఘువులెక్కువగా ఉండును. కవి భావనకు, పద్యమునకు ద్య చందస్సు యిచట' 
సరిపడినది. స్త 


శబ్ద సంస్కార మెచ్చటను జారగనీక 
పదమైతి యర్థ సంపదల బొదల 

తల పెల్ల నకిష్టతమ (పదీపితముగా 

పునరు క్రి దోషంబు పొంత చోక 
యాకాంక్షిత స్పూర్తి యాచరించుచును శా 
ఖా చ్య్యకమ [కియ కడవ జనక 
(పకృతార్థ భావంబు పొదుకోనదుకుచు 
నుపప త్రియెందు నత్యూర్థితముగ _ _ 
నొకట పూర్వోత్తర విరోధ మొదవకుండ 
త త్తదవయవ వాక్య తాత్పర్య భేద 

ములు మహావాక్య తాత్పగ్యమునకు నొనర( 
బలుక నేర్చుట బహు తపః ఫలముగాదె! (బి8) 


తీక్కననగారు తమ (ప్రధమ కృతిలైన రొమాయణములో క విత్వ స్వరూపమును 
వివరించిరీ. సూరన ఒక ప్యాతద్వారా కవిత్వమునుగూర్చి తన యభ్మిపాయమును వెల్ల 
డించినాడు. (ప్రభావతీ [పద్యుమ్నములో ఉన్న ఈపద్యము క్త విత్వ బహిః స్వరూపమును 
కవితాంగనా శరీరసౌందర్యమును తీర్చి దిద్దునట్టివై నను “కావ్యాత్మ" సౌందర్యమునకు 
మ్మాతము ఉపకరించదని కవి ఖోవన కావచ్చు" పద్యోరంభము శబ్ద సంస్కారముతోను, 
ముగింపు తపఃఫలముతోను ఉన్నది. (బ్రహ్మ జగత్స్యుష్టిక ర్త, ఇతనీ సృష్టిలో అచేతనము 
లుండును. కవ్మిబహ్మ కొవ్యజగత్సుుష్టిక రు ఇతని సృష్టిలో అచేతనములుగూడ 
వైతన్యవంతములగును. అందుకే “అపారేకావ్య సంసాఠే కవిశేవ ప్రజాపతిః” అనినారు. 


పింగళి సూరన కవితావై భవము రి 


శబ్ద సంస్కారమనునది బహు తపఃఫలము. కవిత్వము చెప్పనేర్చుటలోనే పలుక నేర్చుట 
కలదు. ఇట్టి వాక్‌ తపఃఫలము దేవతాన్ముగహమైనది. ఇట్టి అన్ముగహము తపోవంళుడై న 
బువికి కలుగును. అట్టివాడు లోకోత్తర వర్ణనా నిపుణుడు. ఇట్టి భావములను మనస్సులో 
ఉంచుకొని సూరన తన [గంథములలో ఉతమమైన కవిత్వమునుగూర్చి ఇంతగా వివరిం 
చెను. పై పద్యము హంసనోట వెలువడినది. ఈమెపేరు శుచిముఖి. ఈపేరులోనే కవి 
“శబ్ద సంస్కారము'ను నిక్షి ప్రముచేసెను. ఈహంస [బహ్మవాహనము. తతా, ంగత్యముతో 
సర 8 శాస్తాాభ్యాసమలవడినది. వానియందు ముఖ్యముగా శబ్ద విచార [పాముఖ్యమైన 
వ్యాకరణముకలదు. కావుననే యిందునంతవాడు శుచిముఖి వచన రచనను [పశి౦సించినాడుః 
శుచిముఖిని కవివోఅనును. కవియనగా నీటిపక్షియన్న అర్థ్ధముకూడ కలదు. హంస నీటీ 
పక్షిగదా ! హంస నోటినుండి వెలువడిన వాక్యములన్నిటిని పరిశీలించినచో అదియే ఒక 
మహా కావ్యమగును. ఇట్టిదే సూరన చెప్పిన “బుధుడూపించి చేయు సుకవిత్వము. తన 
కవితారూప తపస్సును కవి ఇన్నివిధములుగా తెలుపుచున్నాడు. ఇతనికి క విత్వముపైగల 
భావన ఇట్టిది. పాండిత్యము కవిత్వము ఒకదానిని మించి ఒకటి పరుగె త్తినవి. లోక 
శాస్త్ర కావ్యాద్య వేక్షణత్వమువలన ఏర్పడిన ధిషణా పటుత్వముచే తన రచనలో వేదాంత, 
యోగ, వ్యాకరణ, వేద విద్యా _ప్రాముఖ్యముల వివరించెను. పైపద్యము తర్క, వ్యాకరణ 
మీమాంసా పద్ధతులనే కాక సాహిత్యాలంకార నియమములను తెలుపుచున్నది. 


ల్లో॥ నరత్వం దుర్తభంలోకే విద్యా త్మతచ దురభా 
ళా ళా 
కవిత్వం దుర్ణభం తత వివేక నత దుర్దభః॥ 


మ॥ _తమిపూదీగెల తూగుటుయ్యెలల పంతాలాడు చుందూగు నా 
కొమరుం (బాయపు గబ్బి గుబ్బెతల యంఘ్రల్‌ చక్కగా జాగి, మిం 
టి మొగంబై చను దెలచు శీవికను గొంటే దివ్యమౌనీంద9, నా 
కమృగీ న్మేతల మీద కయ్యమునకుం గాల్‌ చాచు లా గొప్పెడున్‌ (1-48) 


పింగళి సూరన పేరెత్తగానే కళాపూర్ణోదయము ఎట్టు స్ఫురించునో ఆ (గంథము 
పేరెత్తగానే జ్ఞ ప్తికివచ్చు పద్యములలో. ఇది. ఒకటి. రసికుల రసన్మాగములయంద 
రాణింపదగిన పద్యములు కొన్ని ఉండును కదా! ఒక్కొక్క కవి ఒక్కొక్క 
పద్ధతిలో (ప్రసిద్ధి చెందును. కొందరివి కొన్ని పద్యములే గొప్ప కీర్తిని తెచ్చును. 
అందుకు కారణము కవియొక్క. పద్యరచన యందలి శబ్దముల కూర్చు, శయ్యా 
సౌభాగ్యము అనునవి. కళాపూర్ణోదయ (ప్రబంధ కధకు ఈ పద్యము వీజావాపన చేసినది. 
ఆకాశమార్గమున మణికంధరుడు వచ్చుచు ఉద్యాన వనమున విహరించుచున్న. శ్ర్రీలను 
చూచి వెక్కిరింపుగా కొన్నిమాటలన్నాడు. , వారు ఉయ్యాలలూగు చుండగా పాదములు 
ఆకాశమువైపు చాచబడినవి. _ అది ఆకాశమందున్న ఆప్పరలతో కయ్యమునకు_ కాల్లు 


10 పింగళ సూరన కవితావై భవము 


చాప్పునట్టున్నదట. _ అందుకే వారిని “కొమరు [ప్రాయమందున్న గబ్బి గుబ్బెతలు" 
అనినాడు.. _ వీరు “నాకమృగీన్నేతల” మీద కయ్యమునకు సిద్ధమైనారు. ఇచ్చట 
“న్హాకమృగీ" అన్నప్పుడు చివరి చరణంలో “కమృగీ? అని చెప్పుటలో ఆకాశమునుండి 
వచ్చుచున్న వానికి భూమిపై ఉన్నవారి వద్ధతిని జ్ఞాపకము చేసెను. ముందు ముండు 
రంభ మొదలైన వారితో జరుగబోవు కలహము కూడ . 'నాకమృగీ న్నేత శబ్ధము వలన 
వ్యంగ్యముగా తెలిపెను. రంభ నాకలోకన్సివాసి. తమతోనున్న కన్నేటు గొవన కయ్య 
మునకు సిద్ధమైనారనుట సహజముగా గలదు. అండుకే దీనికి సంతోషించిన నారదుడు 
“భళరా సత్కవి వౌదు నిక్కము అనెను. ఇట్టి సందర్భోచితమైన వర్ణనలో సూరన 
మనచే “భళిరా సత్కవివి” అనిపించుకొనును. 


ఉ॥ _ఓమహితాత్మ! మీ వచన మొక్కొకటే పరికించి చూచినన్‌. 
నా మదీలోన నెంతయు ఘనం బగుచున్నది యద్భుతంఖు ! మీ 
రేమహిమన్‌ యధార్థముగ నిట్టిది సర్వము(గంటి? రిట్టిమీ 
కీమహి/గానరానియది యేమియు లేదు; గణించ చూడ(గన్‌” (2-50) 


రవి గాననీచోటును కవి గాంచును. ఈ పద్యము గూడ మనకు కవీని కన్పింప 
జేయును. జరిగిన కధను మననము చేసికొన్న ను, జరుగుబోవు దానిని ఊహించుకున్నను 
మనకు కవి యొక్క ఒక్కొక్క. వచనము ఆనగా మాట అద్భుత సృష్టి అనిపించక 
మానదు. మన మినసులో కవియొక్క భావన ఘనపరిణతి కలుగజేయును. ఇతడు 
ఈ విషయములన్నిటిని ఎట్టు [గహించెను! ఎంతటి మహిమ కలవాడు? అని మనము 
ఆశ్చర్యఫడెదము. _సూరనలో గల విశిష్టత తానెచ్చట కానరాకపోవుట, ఒక ప్యాతకు 
తన భావముల నూరిపోసి పాఠకుని ముందుంచును. ఇచ్చట మణిస్తంభ కలభాషిణుల 
సంభాషణ: కలదు. కలభాషిణి కూడ శుచిముఖి వంటిదే, ' అందుకే ఈ పద్యమును 
ఆమె నోట చెప్పించినాడు* 


శా॥ ఆవీణాధరుండేగి కన్గానియయబుణ్య భ్యాతి దరో ఎల్లిస్‌ 
ట్రైవ ద్వీపవతీ సమత్సర వివాద [పౌఢథిమా నర్గళ 
గావేరీతటిని లలా మమునఘౌఘక్షాళనోద్ధామమున్‌ ॥ _ (2-14 
వర్జనా నిపుణుడైన వాడు కవి. . కొవ్య (్రబంధముల వర్ణనలల్లో కవి సమయ 
ములు త్రప్పని సర్‌ పర్మ్శతములు, నదులు, ఉద్యానవనములు, కవుల వర్ణనల యందు 
పరాకాష్ట దశకు చేరినవి. ఒక్కొక్క కవీ తన _ప్రతిభాపాటవమును బట్టి వర్ణనలో ఒక 


పింగళి సూరన కవితా వైభవము కే] 


విశిష్టత చూపును. సూరన్నకు ఈ పద్ధత్తి మిక్కిలి (త్‌ నాకన్న. కవి లలాటే్షణ 
భక్రి శీలుడ్రైనా, కృతి భర్త విష్ణు పాఠరమ్యాన్ని కాదనలేక తీర్థయ్యాతల నెపముతో విష్ణు 
స్తే శ్షేత్రములను ష మన కన్నుల మొుందుంచేనాకు ఈ "పద్ధతి కృతి భర్త సంతోషానికి ఎత... 
తోడ్చడినదో గాని పాఠకుడు మ్మాతం మణికంధరునితో పాటు " -తీర్థయ్యా తాతరణకీలి 
యగును, ఈ ఘట్టములో యమున “వర్జింపబడినది: అఫ్లే కావేరి. తెలుగు” కవులు 
నదులను, పగ తములను, భారతీయ సంన్క్కతిలో "ఒక ఖళముగా [ప్రతీకలుగా ఊహించీ 
వర్షించిరి. ఈ కావేరి కూడ అట్టిదే. కంబ మహాకవి తన రామాయణంలో 'శీనినే 
సరీయూనదియని మనోజ్ఞముగా వర్ణించెను. ఈ కావేరీనది (శ్రీరంగము వద్ద “రెండుగా బీలే 
ఉత్తర దక్షిణ వాహినులుగా బయలుదేడును. దక్షిణవాహిని కోచేరి. త్యాగరాజు స్వామి 
వార్‌ తిరువాయూరు కావేరి తీరములోనే ఉన్నది. ' ఈనదికి ఆనకట్ట " వేయించినవాడు 
కరికాలచోడుడు. నిర్వచనోత్త తరరామాయణంలో ఇతడు క్రీ ర్థింపటెడినాడు. - ఇంతో 
చర్మిత గొప్పతనము కలిగిన కావేరిని చూడక మణికంధరుడెట్లు పోవును!- కవి ట్లు 
వడులును! “పద్య గమకము కూడ. కావేరీ తరంగములవలె" ఎగురులాడు చున్నది. 
కళాపూర్ణోదయము ప్మాతలవివాద (ప్రౌఢిమ కల్లినట్టిని. కావేరీ కూడ విపాద ప్మౌఢిమ 
కల్గినదే. ఇది కూడా తటినీలలామము. ఆందుకే కవి కూడ “కావేరికి సదృళంబులు 
కావేరికినై న పొగడ” అన్నాడు. పళ 


సీ॥ 'చిగురాకుబోడి యూ చిగురాకు పోడిమి 
మజిలేదే యెచటికి మరలెదేమి 1 = 
“కయ్యంబు వలదు ! నీకయ్యంబు జాక్షితో( 
గే?కి మరియు గంకే? గలదు" 
“లీలా గుపచ్చంబు లీలాగున దలిర్బం 
గల హంస గమనరో, కలహమేల 
'కుందరాజికి నింక గుంద రాఖీవాక్షి, 
యేటికి[ జాలు నీయేట్సికెల్ట ్‌ 


తే॥ గీ॥ నను పలుకు లెతయును హళాహళి( జెలంగ్య 
రహి వసంత, హీందోకాది రాగకలిత 
గానములు మీల, భూషణక్వణన మ మమర . 
నమర కాంతలు విహరించు నవసరమున॥ (8-19) 
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(ప్రబంధములందలి పుష్పాపచయ సమయములోను, వనకే! వర్ణనలోను, కవులు 
మిక్కిలి వేగముగా. పరుగెత్తదలచి అందుకు తగిన ఛందస్సును, ఆంత్యప్రాసలను, అను 
(ప్రాసలను ఏర్పరుచుకొందురు. వీనికితోడు శబ్దశ్రేషలు, అర్థశ్చేషలు, వ్యంగ్యవాసనలు తప్పని 
సరి తొంగి చూచును. ఈపద్ధతి రాయల యుగమునుండి [_పారంభమై బహుధా విస్తరించి 
నది. సూరనకూడ తత్‌ (పభావ భావితుడే కాబట్టి పైపద్ధతులతోపాటు విజయనగరమువారి 
వీణలు, వింతలు, రాగములు, భోగములు, సంగీతము, రీతులు వదలలేనివాడై నాడు. 
అందుకే ఈపద్యములో వసంత, హీందోళ రాగగానములు చేరీనవి. శబ్ద గమకము, శ్రేష 
పద్యములో నిండుకొన్నది. రంభ మొదలైనవారి వనకే కాబట్టి . ఈపద్ధతి తప్పలేదేమో. 
దీనిలో చిగురాకు, కయ్యము, కంకే[;, కలహంస, కుందరాజి అనే పదాలు కవియొక్క 
శబ్ఞపయోగ నై పుణితో వింతగా (పతిభాసించుచున్నవి. వేరొక కవియైనచో ఏరగడనో, 
(నగ్ధరనో (పయోగించేవాడు. 


.. చెలువమోమెత్త, నాసికజూచియో వింత 
గతుల పువ్వులు చంపకము సృజించె, 
వెలదికౌగిటనదె వికసించె తొలుమేన 
గురువక్మదుమ, మెంత పరమమునియొ! 
గల్డున నందియల్‌ గదలంగ నదెతన్నె 
గాంత యక్కు-జ మశోకంబయగును 
నాతికెంగేల నంట(గ బులకించుచు 
న్నది, చూతమెంత పుణ్యంపుతరువొ! 


యెంతజాణయొ! (ప్రేంకణ మీంతిపాట 

కలరె, నూర్చుతావులకు వావిలియుబోలే 

మగువ నగుచూపుల దనర్భు (మాకులార 

పురుషతిలక విఖ్యాతి మీకరుదుగాదు- (8-20) 

కావ్య[పబంధక ర్తలకు ఏకొద్ది ఆవకాళము - లభించినా ఒక ఉద్యాన వనమును, 

దానిలో అనేక వృక్షములను వర్ణించుట సం్యపదాయము. ఈ వృక్షములు వేరే స్థలాలలో 
మనకు కన్పడకున్నను వీరి పద్యాలలో మ్మాతము (పత్యక్షమగును: ఈ విధముగో 
చెట్టనుకూర్చి, వాటికి (ప్రబంధనాయిక చేత దోహద్మకియలు '- చేయించుట యనునది 
కవులకు విడదీయరాని బంధమైనది. వసుచర్మితాదులలోను అనంతర క గ్రతులలోను ఈ 
పద్ధతి “తప్పనిసరి” యైనది. మన సూరన మ్మాతము ఎట్టుకాదనును?! అందులో రంభా 
మణికంధరుల సరసము గదా! టారు 
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దోహదమనగా తరుగుల్మలతాదులకు ఆకాలమందు .పుష్పములు మొదలగు వానిని 
ఉద్భృవింపచేయుటకు చేయ్ముకియ. వ్‌ చెట్టునకు ఏ పద్ధతి దోహదమవసరమో! లాక్షణికులు 
తలి?రిం ళ్‌ | 
ఎ 


“ఆశోకళ్ళరణా హత్యావకుళో ముఖసీధునా 

ఆలింగనాత్కురు వక స్తిలకోవీక్షణేనచ “| 

కరస్పఠల్మేన మాకందో ముఖరాగేన చంపకః 

సల్హాపతః క్‌ ర్జీకారః సింధువారో ముథానిలాత్‌ 

గీత్యా_పియాశుర్నితరాం నమేరుర సితేనచ' _ 

ఏ! 

పై పద్యమందు-చంపకము, కురువకము, అశోకము, చూతము, (పేంకణము, 
వావిలి గలవు. వీటన్నిలోను ఒక్కొక్క విశిష్టత గలదని _ _పబంధవ్యాఖ్యాతల వివరణ, 
టోహద [కియయలను- స్త్రీలే చేయవలెను. దానిక్తై వారికి కొన్ని ఆర్హతలు-ళరీర సౌష్ట 
వాదులు అవసరము. వాత్స్యాయనుడు కామ స్మూతములలో వీనిని గూర్చివివరముగా 
తెల్పినాడు. ఇచ్చట దోహద్మక్రియ లొనరించునది రంభ. - ఆమె శుభారంభ, రతిసంరంభ 
కావుననే కవి ఈమెచే దోహద్మకియ లొనరింపచేసి, “పురుష తిలక* విఖ్యాతికలుగునని చెప్పి 
నాడు. ఇది ఏదో పట్టుకవచ్చి కావలెనని చేసిన వర్ణనకాక-సమయ సందర్భములకు సరి 
పడినది, దినికి పరవళుడ్తై న సూరన-సంతోష మును అపలేకకావచ్చు 


మగువ ముథాసవవాసన 

దగనలరగ, నేర్చురసికతకు సుకవీం్మదుల్‌ 

పొగడం పొగడం పొగడం 

పొగడంబుల కలరుతరుల్కు పొగులవెలజ్జన్‌ (8-80) 


అన్నాడు. ఈవిధమైన పద్యములు అరుదుగా గనడును అందుకే రసికతకల సుక 
వీర్మదుడే వీనిని పొగడునట!. స్‌ 


“చిగురుంబోడి యెగుంగుదే' 'యదుపతి స్రిలెవ్వరే నిందులే 

రుగదా”! 'యంచును శంక (గమ్మరితి చారుద్యూతగేహంబు- కొ 
- త్రగ నీవొక్కటిచూప దోట్కొనిచనం దచ్చాక చౌవంచయి 

“త్తిగ బారాదుగ యంచు జిల్కరొదలద్దీపింప దౌదవ్వులన్‌. - 
(శ-141 0 
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సూరన గడుసరి పద్యాలలో ఇదీ - దీని తర్వాతగల “కుటిల కచా!- అనేది, పేర్కోవచ్చు. 
ఆనాడు జూద గృహాలు, వాటిలో జరిగే పద్ధతులు స్పురణకు వచ్చినాయేమో! “మణీకంథరు 
నకు అంటగట్టి సంతృ ప్రి పడినాడు. [కొత్తగా పేకాట, జూదము - [తాగుడుపంటి సప్త 
వ్యసనాలలో (పవేశించేవారు ష్‌ ఆయ్లాస్థలాలలో (ప్రవేశించునప్పుడు “చుట్టుపక్కల తెలిసిన 
వారున్నారా' అని చూచి లోనికి పోవుట, లోపల బాగా తెలిసిన * సన్నిహితులున్నారా 
అనేది మరొక సంశయముండునుగదా! 'మణికంధరుడు. ఎట్లో 'ద్యారకలో _ పడినాడు 
అచ్చటి జూదగృహములో చిల్బలుకూడా తచ్చాక, ఛావంచ, 'దుగా, ఇ త్రిగ; బారా, అనే 
ధ్వని చేయుచున్నవట. సంగీత విద్వాంసుని ఇంటిలో పందిరి గుంజలు సంగీతము పాడి 
నట్టు _సురత గృహములో మన్మథోద్ధిపన కలిగించునట్టుగా వర్ణ ంపబడే శుకములు, జూద 
గృహములో జూదపరిభాషనే మాట్టాడుచున్నవట. ఆ గృహమునందు (ప్రతివారు ద్యూత 
క్రీడా పరవశులయినార్లని తెల్పుటక్లు సూరన వేసిన ఎత్తుగడయిది. అందులో ఇది “బారు 


కా! 


ద్యూత గేహోము. హరి నివాస యోగ్యముగద్గా! తప్పదుమరి. _ + 
ఒట్టుసుమీ! యన్న, నొట్టుసుమీ!. యంచు, 
నేనేమి? యనిన, నేనేమి? యనుచు, 
కొనీగదే! యన్న, కానీగదే! యంచు 
నింకేల? యనిన నింకేల? యనుచు, 
నోసి! పోవేయన్నీ, నోసి! పోవేయంచు 
నౌనంటి వనిన, నౌనంటి వనుచు, 
మఅవకు మిదియన్న, మజవకు మిదియంచు, 
నీవెంత? యనిన, నీవెంత? యనుచు. 


క ఆ, పి 


నొకతె మగనికి నాసించు టొప్పదనిన 

నొకతె మగనికి నాసించు టొప్పడనుచు 

పట్టియాడె నారంభతో (పథమ రంభ 

(ప్రియడ్లు నిలుమన్న నిలువక పెద్ధరొదగ. (8-207) 


క శాపూర్ణోదయములో, సామాన్య పాఠకునినుండి పండితునివరకు కూడో తలలూ 
పించు కవిత, సన్నిమోముళలు గలది-రంభ మాయారంభ, " నలకూబఠ  మైయా శల 
కూబరుల కథ. ఏనియండలి' కథా. కథన చాతురి ఆద్భుతమైన దనవచ్చును. ఒక పురుషన 
కిద్దరు భార్యలుండీ, 'ఏవో నెపములో వారిద్దరు కలహించుకొనుట ఒక చిత సన్ని వేశమే. 
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ఆది సవతుల పోట్లాట. ఇచ్చట ఒక్క-నిదగ్గర ఇద్దరు శ్రీ తటస్థ పడినారు. చూచుటకు 
ఇద్ధరూ జక వవరు అసలు, ఎవరు నేలీ శెలియక్‌ అభదరే “గాలుపడీనాడు. మన 
సంగతి సరేసరి. ఇద్ధరు (సవతులు) స్ర్తిలు, స్‌కంపే నీవు. “త సంపంఠజాా వలె ఒకరిపై 
ఒకరు ఆచేమాటలను [పయోగించుకొనుచున్నారు . . కాని వెనుకంజ వేయుటలేదు. ఆ సంభా 
షణలు - సందోధనలు, ఎత్తులు - పైయెత్తులు - మించిపోవుచున్నవి. + చక్కని సాంఘిక 
హాస్య చి; రణం యధార్థవిషయమును మన కన్నులముందు నిల్పుట జరిగినది. వేరొకదాని 
మగనికి మరియొక స్రీ పథిచుట తగదని, ఇద్దరు రంభలు అనుచున్నారు. పాపం ఉభ 
యులమధ్య [పియుడుచేరి “నిలువండి" అనినో అగుటలేదు. వారీ హాగ్వాదము. దీనిపై 
పద్యముకూడా ఇట్టిదే. అది “మానినీ వృత్తము".. సందర్భోచితమైన ఛందము. ఇద్దరు 
మానినులేగథా! ఆందుకే అవృ్‌.త్ర త్త రచన కావచ్చు. ఆ కలహమునే మరీంత “సీ సీసములో 
సాగదీసీనాడు. ఇది సూరన సూక్ష్మీక్షికా పరిశీలనకు మచ్చుతునక, ఇట్టిదే నలకూబరుల 
సన్ని వేళ ము. వీనిని పూర్తిగా చదివిననేకాని . మనసారా సంతృప్తి పినందలేము. అప్పుడు, 
కలభాషిణీ మాయారంభయని -_ మణికంధరుడు మాయా నలకూబరుడని తెలిసికొని 
ఆశ్చర్య మునుండి తేరుకొందుము. 


ఇట్టి నిరర్ధనెందుగన! మేమనబొోయిన, నీవు మిక్షిలిన్‌ 

దిర్ధిదు, ఆపక సంపదకు దిక గ్రాగుచున్‌ మొగమొల్క- నీకికన్‌ 
బుట్టునొయంటిమే, నితని పోడీమిగంటిమ! వట్టిగొడ్డు- తా 
కట్టిత, డెలంతయున్న నీనుగాజియ పెట్టుట వెళ్ళగొట్టినన్‌”. (4-74) 


చక్కని దాంపత్య (ర్రేమకు, ఆమలిన శృంగారమునకు సుగ్యాతి శాలీనుల కథను 
పేర్కొనవచ్చును. వీరిద్దరుకూడా కావలెనని మానవ జన్మ మందినవారు. ఇదీ సుగ్భాతి 
తల్దికి తలియదుం యౌవనవతి సుగ్యాతి. ఇల్లటపుడల్లుడు శారీనుడు, ఆతయనగారిపుణ్యమా 
అస్‌ ఈమె యావనము అడవిగాచిన ఎన్నెల యగుచున్నది. దీనికి సుగ్మాతి తల్టీ నొచ్చు 
కొనక వీమిచేయును. బిడ్డ. యౌవనము రి_త్ర్సశయ్య పాలగుచున్నది. ఎన్ని యత్నములు 
చేసినా [పయోజనము "చేకూరుటలేదు. తనకు సంతత లేకనే అల్లుని ఇల్లీటము తెచ్చు 
కొనినది, బిడ్డకు సంతత. కలిగినచో వంశాభివృద్ధి యగునని ఆమె ఏదురుచూచుచున్నది. 
కాని అది ఎడీరుచూపే పే ఆగుచున్నది. భర్తను నిందించిన సుగ్మాతికి కోపము. అఆ _త్తగారి 
భావనతో అతడు -వట్టిగొడ్డు. ఇంటినుంచి పంపుదుమా! ఓడ్డగతిఏమి అని ఆతోచన 
వివాహమై యౌవనవతిగానున్న ను చాలకాలమువరకు సంతతి. లేనిచో *ఆడ పెద్ధ 
మనుషులు” ఎన్ని విధాలుగా మాటలనుకుండురో? . సూరన ప స వేళ మున నిరూపించి 
నాడు. “ఆప్ముతస్య గతిర్నా స్తి స్పి' కదా! అందుకే “మొగ మొల్క* కావలెనని నూతి తల్లి 
కోరిక. అల్జుడేమో బిడ్డమొగ . మొక్కస్తారై నను చూచుటలేదు. ఈపద్యము “ఆపెద్దమనిషీ 
మనోవ్యధకు చక్కని హూపకల్పన చేసినది, 
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అకటా! యేమని దూరుదాన మిమునాథా! వేగుజామయ్యె బొం 

దికగా పొదములొత్త రమ్మనుటగానీ, యొంటియేమో కదా! 

నీకటక్షోణికి నేగు దెమ్మునుటగానీ, కొంత నెయ్యంపు పూ 

నీకతో కన్నులు విచ్చి చూచుటయకానీలేద యొక్కింతయున్‌ (-116) 


సుగ్యాతి తన యాభరంణములను తీసి ఒక మరుగునపెట్టి తోటపనిలో భర్తకు 
తోడ్చడినది. అప్పుడామె సహజ సౌందర్యము జానపదముగ్ధత్వము శాలీనుని ఆకర్షించినది. 
కుసుమ్మాస్తుని యద్ధతిని ఆపలేనివాడై ఆమెను బిగికౌగిలీలో నుదుముకొని సొదిగొన్న 
చీగుళ్ళ జొంపములచే. సౌంపైన పూపొదరింటియం దామెను మదన మహారాజ్య భోగమహి 
మల తేల్చినాడు. ఎట్లో ఆతనిని వదలించుకొని సుగ్మాతి గృహమునకు వెళ్లగా ఆమె 
వాలకము' చూచుటతోనే తల్చికి, చెలికత్తైెలకు జరిగిన పని కేలిసినది. అప్పటికే ఆమె 
కసుగందులుకందిన నవకుసుమ లతికయైయన్నది, ఇది అదునుగా చూచుకొని మరింత 
గొప్పగా ఆమెనలంకరించి తల్లి మొదలై నవారు తోటపనికి పంపుదురు. శాలీనడు 
సౌమ్మందమును ఒల్డని వాడు కహా! ఎప్పటియట్లు ఈమె వై పేచూడలేదు* శయ్యాగృ్గహము 
నందు భర్తకు .కర్వూరతాంబూలము నొసంగి నర్మముగా (బతిమాలినను (వయోజము 
కలుగలేదు. పైగా - “సీక్సు ఏ కోర్కితో వచ్చితివి" 'అని (పశ్నించినాడు. అయ్యా! 
“లోకమందలి స్రీలు పతికడకు ఎందుకు వత్తురో అందుకే' అనినది. అయినా- అతనిలో 
చై చై తన్యములేదు నాధా మిమ్ములను నేను వఏమనగలను. వేగుజామగుచున్నది. పాద 
సంవాహనము చేయుమనియో, సమయమునకు రమ్మనియో పిలుచుటకూడ లేదే! నేనెంత 
దురద్భృ ష్టవంతురాలను. కనీసము నావ్లైవు కన్నులు విచ్చియైనా చూడలేరా ? అని ఎంతో 
త్‌? ముగ్ధమోహన్య పక ఎతితో వేడుకొన్స మ్న్‌ సుగ్యాత్రి ఎంతమానసిక ఘర్షణకులోనయినదో! 
పాత చిత్రణ మందు బహువిధములై న పోక డల (ప్రవేశ పెట్టుట సూరనకుగల (పత్యేక త, 
అందుకే “అకటా”! అని (ప్రారంభించినాడు. 


*“కవితనేరుపు యతికూర్చుక్రే పు దెలుపు _అన్నట్టు - లాక్షణిక్మాగజియైన ఆప్పకవి 
దీనిని కాకుస్వరయతులలో “దూరాహ్వానప్పతము' నకుదాహరణముగా [గ్రహించుట - ఈ 
పద్యము యొక గా రచనలో గల (ప్రత్యేకత. సుగ్యాతీ శారీనుల కథయే ఒక (పత్యేక 
కావ్యకళాశిల్పముగా నున్నది. ఇందలి పతి | మచ్చుతునక వంటిది. సుగ్యాతి 
తనభర్తను సరిగా ఆర్థముచేసికొననిచో ఇది తగ్గ ఎమగో మారెడిది. సూరన పాత్మివత్య 
మహిమయనియో, శార్‌దాదేవి (ప్రభావమనియో చెప్పి-సుగ్యాతి స్వచ్చ "పేమను, శాలీనుని 
"నిష్కలంకతను, న నిరూపించి భారతియ సవతి ము దనా ఈ 
దంపతులగాధను వర్ణించినాడు. 
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“ఆయజుడప్పుడంగన ముళాబ్దము బల్మినివంచి - మోముపై 

చేయటు పాజ్మ దొబ్బి పలుచేర్చె నొకించుక నాటునట్టుగా ష్ష్‌ 

“-నాయమకుం గళాభిదురమై మదినింపొనరింప, మోహనం 

వై యుదయించె నొక్క మధురాంచిత శబ్దము కంఠసీమలోన్‌." (5-19) 


గ9ంథ నామము కళాపూర్ణోదయమైనను, కళాపూర్ణుని కథ 5 ఆశ్వాసము ౨1వ 
పద్యమునుండి (ప్రారంభమగు చున్నది. సగము కావ్యమైన తర్వాతగదా యూకథవచ్చినది. 
వేరొక కవియైనచో కళాపూర్ణుని వృర్తాంతమునుంగయే ఆరంభించువాడేమో. అందుకే ఈ 
ఆశ్వాసము (గంథమునకు (పాణపదము. అశ్వాస (ప్రారంభ వృత్తాంతము సరస్వతీ 
చతుర్ముఖుల కే?. ఇదియొక వింతైన హాస్యశ శ్రంగార రసముల మేళవింపుగల సన్ని 
చేశము. మళయాళ [బాహ్మణునకు లభించిన వింత శిశువు రెండు నెలల (ప్రాయములో 
ఈ వాణీ అంబుజాసనుల కథను చెప్పును. కవి దీనిని “ఒక అపూర్వ కథ" _ “సముజ్జ్వల 
రస భావము' - “ఆతి పవ్మితము' అని చెప్పుచున్నాడు. 


సరస్వతికి ఒక్క మోము - (బహ్మకు నాలుగు మోములు, నాల్లు ముఖాలతో 
ముద్దుపెట్టుకొనుట ఆశ్చర్యమే ! మన ఆంధ వాజ్యయములోను ఈపద్దతి [కొత్రదే 
కావచ్చు. (మరి పదితలలున్న రావణుడు మండోదరిని ఎట్టు ముద్దుపెట్టుకొనెనో?) దీనికి 
ముందుగల ప పద్యములో వాణి - [ప్రియుని మదియందున్న "మరుని సీంతోషింపజేసినదని' 
హృద్యముగా తెల్పినాడు కవి. దానికాపలేని చతుర్ముఖడు ఈమె ముథాబ్దమును 
బలవంతముగా వంచినాడు. ఆమె ముఖమునకు చేయిని అడ్డముగా నుంచు కొనినద్ది, 
తమిని ఆపలేని (బహ్మ ఆమె హస్తమును పాజ। దొబ్బి దంతక్షతాదుల నొనర్చినాడట. 
ఆ సమయమందు వాణికి “కళా బిదురమై కంఠము నుండి ఒక మధుర స్వరము వచ్చినది 
సరస్వతి చెయ్యిని ట్‌హ్మ తొలిగించతేదు. “పాజ్మదొబ్బినాడు" ఈ పాజ్మదొబ్బు 
శబ్దమే (బహ్మ తొందరను వ్యక్త పరచుచున్నది. మిక్కిలి తొందరలో జరిగే-ఈ 
“పాజ్మదొబ్బు" పద (ప్రయోగమే సూరన గడుసుదనమును నిరూపించుచున్నది. ' వాణికి 
“కళా భిదురమై-కంఠము నుండి మధుర స్వరము వచ్చినదట. కామ శాస్త్రమందు ఈ 
*“కళ' పలురకములుగా తెల్పబడినది. రతి పరవశయై-తృ ప్రినందిన మగువకంఠము 
నుండి ఆ సమయమున వచ్చు "ఒకానొక శబ్దము ఈ “మధుర స్వనము' (రంభా నలకూ 
బరఘట్టములో రంభ “నలకూబర విడు విడురా-'* అనుట పరవశతవలననే గదా!) ఇక 
కొద్దిలో పాఠకుడు కళా పూర్చుని కధను (పారంభించును-దానికి ముందుగానే కవి. 
“కళా శబ్దమును కధలోని మధురత్వమును “ప్రారంభ సూచనగా తెల్పుచున్నాడేమో, 
'రసికుడై న్‌ సూరన-ఒక కోటను ఫైన్యము ముట్టడించినట్టు-ఒక ముఖమును నాల్లు 


18 పింగళి సూరన కవితావై భవము 


ముఖములు వలగొనినట్లు చేసినాడు. ఈ (ప్రణయలీలలోని సొంపు అపూర్వుము, 
అద్భుతకల్పనము. ఈ "సన్ని వేళమును కవి ఒక ర్లామణీయక చి, (తమును-సూక్ష్మ నర్మ 
చమత్కారమును జోడించి నాకు సూరన్ల దృష్టిలో ఇందలి [పతి కధ ఒక 
(ప్రత్యేక కావ్యము వంటిది, ం, 


ఆంతన దవ్వుగా బఅచియంబుచరంబు సయోష పూర్ణవ 

జ్రంతరతోయ మూర్థ్యముఖమై పవహింపగ, మూర్థరంధ ని 
[్రాంతమ చేసె సె తజ్జలము రాజిలె వారుణకేతు లీల-నా 

యింతులు వొల్చిరంధు లిభియించిన బంగరు తీగలోయనన్‌ (8-18) 


ఫాండ్య దేశమున సోమళ ర్శ్హయను (వ్రాహ్మణుడు గలడు, అతడు వేద వేదాంగవేద్సి, 
అయనేషతుడైన యజ్ఞశర్మకు మ్మాతము తర్మడి విద్వ లేమ్యాతమంట లేడు. 
అందుకు వగచిన తండి అనురూపవయన్కలై న నలుగురు కన్యలను ఇతనికి వివాహము 
చేస్తి వీవ్లు నిరతాన్నదానము మ్మాత్రము మానక చేయము. దాని వలన నీకు 
ఛతుర్వేదములవలే ప్యుళులు కల్గెదరు. అని చెప్పి తండి పరలోకగతుడై నాడు. 
యజ్ఞ శర్మ ప్మితాజ్ఞను కాదనక నిరతాన్నదానము చేయుచున్నాడు. ఉన స్థిరచరాస్తు 
ఇన్నియ దీనికి వెచ్చంపబడినవి. భార్యలపై నగలు కూడా ఖర్చయినవి, ఇక ఎట్టు? 
ఒకనాడు భార్యలతో ఇట్టనినాడు. “త్మామ పర్టీన దీతీరమున పడవలు ఆగినవి, “సను 
మరియొకని పొత్తు గూడీ ఓడ బేరమునకు వెళి మన అన్నదాన ధనముతేగలను 
అనినాడు, దానికి. వారు వగచి- నిన్నువదలిమేము మనజాలము, _ వెంటనే వత్తుమనిధి. 
సరేనన్నాడు, ఆంతకు ముందే ఖీరి వ్మికయమునకు పడవల వారితో చేరముకుదిరినది. 
వెంటతీసుకవ్ళో, నేర్పుగా వీరిని ఒకనావలో ఎక్కించి-తానుతప్పుకున్నాడు. _ పడన 
వారి వమూయవ లన, మేమిట్టయినామని తలచిన ఆంగనలు-కూడపలుకుకొని సము దములో 
దూకిరిం నావికులు వెదకినా లాభము లేక- -వ్మిప్రుని వద్ద ధనమును తిరిగిపొందుడురు. 


సమ్ముదములో వారి నలువురను ఒక పెద్ద చేప్మమింగినది. ఒక మారు ఆచేప 
తననోటి నుండి నీరును పైకి చిమ్ము చుండును, అట్టి జలధార వరుణుని కేతనమువలే 
క్‌న్సడు చుండగా. ఈ యింతులు దొనిలో బంగరు తీగలవలె (ప్రకాశించు చున్నాళ్తు. ఇది 
ఓక పెద్ధ చితకారుడు బొమ్మను గీసి సన్నివేళమును చిత్రించీనట్టున్నది, పెద్ద చేప 
సీటిని ఎగజిమ్మ దృశ్యము సూరన కెంత (పియమైనదో ? ఇట్టి-కథలో. కథలు పిల్ద 
కధలు-కలిసి కావ్యము తీగజొంపమువలె నడచిపోవును. 
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వాణీచతుర్ముఖులు-సుగ్నాత్రీ కాలీనులు, రంభ నలకూబరులు, కలభాషిజి మణి 
కంధరులు, సత్యదాత్ముడు, లే శల్యాసురుడు, వీరి [వ్రేమానురాగములను-మోహత్యాగము 
లను-చక్కగా చిత్రించిన సూరన, భార్యలను అమ్ముకొనిన యజ్ఞశర్మను _ (ఇతనే 
అలఘు (వతుడను మళయాళ [బాహ్మణుడు.) వర్ణించి భిన్న (పకృతుల వర్ణనలో 
తీక్కనకు జోడుగా నిలచినాడు ఆము క్రమాల్యదలో_'పు ఫర సీధా? వీయద్ధునీచకిత-" 
పద్యము (పసిద్ధమైనది. "జొనిలోనీ భోవన ఉ్మత్పేక్ష ఈ పద్యమున గలడు. దాని 
(పథావము నుండి సూరన తప్పించుకోలేనివాడై నాడు, 


తావినువారికి సరవిగ 
భావనతో నాను నతి విభావసులేజా 1 
దేవరగారవమహిమన 

మూవలసిన కవిత మరిగి మాకు నధీశా! _ (8-179) 


తెలుగు సాహిత్యమందలి చతుర్విధ కవితలో చ్మితకవిత్వమొకటి. ఈ రచన కవికి 
భాష పై-ళబ్దములపైగల ఆధికారమును అందలి నిష్టాతృత్య మును వ్య_క్తపరచును ఓక్క 
పద్యమునకే మనము ఆళ్ళర్యపడనవసరము లేదు ఈ పద్ధతిలో కావ్యములే - వచ్చినవి, 
ఇది ఒకరసానుభూతిని కల్గించు కవిత 6 ఆశ్వాసమునందు కళా పూర్ణడు-కళా 
పూర్చుడై నాడు. ఈయన ఆస్టానమునకు వచ్చిన (_పథమాగముదు తన చిత కవితనై 
పుణీతో కళాపూర్ణుని ఆనందింపచేయును. ఎవరీ (పధమాగముడు ? ఇంతకు పూర్వుము 
భార్యల వికయించిన అలఘ్ముువళుని నల్వురు ప్కుతులలో ఒకడు, వీరి జననము- పెరు 
గుదలయే విచ్చితముగా జరిగినది. మాతృగర్భములలోనే వీరు చతురాగమములవలెనున్నారు. 
శిశుత్వమందిన తరువాత ఒక మని వీరికి "మూ ర్రి మంతంబులైన వేదంబులు' అని 
వరుసగా నల్వురకు (పధమాగమ, ద్వితీయాగమ, తృతీయాగష, చతురాగమ 
నామములుంచును వీరి పితామహుడు కోరీనట్టు ఆగమ-వేద- వంతులై నారు, విద్యా 
బుద్ధులు నేర్చి పండిత (పకాండులై న వీరు కళాపూర్దుని ఆస్థానమున 'ప్రవేశించీ తమ 
చిత కవితానై పుణితో రాజునలరించి-అచ్చటనే తమ తండియైన అలఘ్మ పత్తుని 
బొందినారు. “ఒక కారణముగా ఒక సన్ని వేళము ఆశృర్యదాయకము గదా! "ఈ 
పద్యము ఒక అన్వయ [కమమున తెనుగు. మరియొక్క అన్వయ [కమములో 
సంస్కృృతమగును- (తెనుగు అచ్చతెనుగు కలిసిన పద్యము ఒకటి (68-161) గలదు 
ఆ అన్వయమిది. 
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తెలుగు, అవరోహపద్ధతీ ;=  ఆతీ విభావసుతేజా, అధేళశా దేవర గౌరవమహిమన, 
మా వలసిన కవిత తానే వినువారికి, సరవిగన్‌, ఖావనతోన్‌, మాను, మరిగి, 
ఆనూన్‌,. 


సంస్కృతము := _ శాధీనకు మాగిరి మత వికనసిలవ మాన మహిమ వరగౌరవదే 
జాతే సువిభావతినను, నాతో నవథాగ విరసకిరవానువితా ఇది ళ్లోకము, అనగా తల 
[క్రిందుగా చదివిన ఇట్టగును, 


పద విభాగమిది ;:- శాధి ఇన, కుమ్‌, ఆగిరి, మత, వికనసి, లవమాన, మహీమవర్‌ 
గౌరవడే, జాతే, సువిభౌ, ఇతినను, నా, అతః నవభాః గవి, రస, కిరి, వా, అనువితా,--- 
అని యుండును. | 


ఇట్లు వ. గొప్ప దనమే ! అందుకే సూరన '=_--భ?రా! మహాకవి 
శిభాభరణంబ- అని కళా పూర్ణుని నోట పలికించెను. అస్సలే భట్టుమూ రీ చ్మిత 
కవిత వ్యాప్తి చెందినది. ఈ కవి “రాఘవపాండవీయమును (వాసి ద్వర్థి (ద్విభాషా) 
రచనను వశము చేసికొనినాడు. ఈ పద్యము తర్వాత (686-176) తెనుగు నందు. దీనీ 
భావమును చక్కగా వివరించి (శ్రమతప్పించెను. “సూరిలోకాంగీకార కవిత్వవై భవుడు" 
కోవున ఇన్ని పద్ధతుల రచనలను తన కావ్యమున (ప్రవేశ పెట్టి సార్థక చిరుడాఖిరాము 
డై నాడు 


మధురలాలసా కళాపూర్ణల వివాహము-సంభోగము మొదలగునవి 7వ ఆశ్వాసమున 
నిండినవి. 8వ ఆశ్వాసములో నీతులు దండయ్యాతలు జరిగినవి, ఈ అండా 
శ్వాసములు మూస పెట్టిన (ప్రబంధ ఫక్కీలో నడచినవి. సూరన తన శావ్యాంతమున 
ఫల్మశుతినిట్టు (వా ను. 

పూర్ణ సమస్త సద్గుణ విభూషితుగై పొలుపోందు, నాకళొ 

పూర్ణ కధల్‌ వినం చదువ పొల్పుగ సంతతి వైభవాది వి 

స్తీర్ణ శుభంబుకల్మి, కజు దీవన మున్నది గల్గెగాన, నా 

నిర్ణయ మార్యులెల మదినిల్చి వినుండు-పఠింపుడింపుతోన్‌, (8-267) 


నిజమే! కళా పూర్ణోదయమును (శ ద్ధగా-ఏకాాగతతో చదువవలెను--- 


జఫ సప్తప్రెప్తి-6----- 


లి 


దోహద ధూపధూమములతో కనుపన్హైడు తత్పురీవన 

వ్యూహమునో సమస్త విబుథో త్తమ ! చూచితె యంబుపానకౌ 
శూహలలంబమాన నవతోయదరాజి విరాజితాబ్ది సం 

దేహ నితొంత కందళన దీపిత నైపుణి నేపు జూపెడున్‌ (1-59). 


సూరన ప్రభావతీ (_పద్యుమ్నము - ఒక విచ్నితమైన కథతో - సంభాషణా 
చాతుర్యంతో నాటకంవలి సాగిన (ప్రబంధము. దీనితో దేవప్పుతుడైన [పద్యుమ్నుడు జ 
రాక్షస ప్యుతియైన పభావతిని పరియణమాడుట ముఖ్యవిషయము. _ [_పద్యుమ్నుడనగా 
పికృష్ణమైన బలముగలవాడు. అట్టివాడే రాక్షసుని జయించి (_పభావతిని వివాహమాడ 
సమర్థుడు, ఇది శృంగార వీర రస మ్మిశితమైన (ప్రబంధము. హరివంశ కథ చేరినిచో 
భారతము మహాభారతమగును. అంత విశిష్టమైనది కావుననే సూరనకు దీనిపై దృష్టిపడి, 
తన అనల్బ కల్పనా చాతుఠ్యముతో తీర్చిదిద్దినాడు. 


కథా (ప్రారంభము ద్వారకానగర వర్ణనతో ఆరంభమగును. ఈవర్ణ న సుమారు 
2 పద్యాలలో గలదు. కథకూడా స్వగ్గమునుండి భూమి పైకివచ్చినది. ఇందుడు స్వర్గము 
నుండి ద్వారకకు వచ్చుచున్నాడు. పైనుండి [కిందికి వచ్చుచున్న దేవేయ్యదునకు ఆనగరము 
పలురకములుగా కన్చించుచున్నది. ద్వారకానగరమండు పెద్దపెద్ద తోటలున్నవి. వాని 
లోని చెట్లకు దోహద [క్రియలుగా ధూపమును వేయుచున్నారు. అట్టి పాగ సమ్ముద 
జలమును (తాగుటకు ఆకసమునుండి భూమిపైకి వచ్చుచున్న మేఘములవలె నున్నదట. 
ఇచ్చట పొగలోని నల్లదనం, ,క్రిందినుండి పైవరకు సాగిన పొగ, దట్టముగా ఉండటంవలన 
చూచేవారికి మేఘ ప్రభయే కలుగుతున్నది. మేఘము సమ్నుదోదకమును [తాగి భూమిపై 
వర్షించునని (కవి సమయము) కలదు దీనిలో మరియొక విశేషమున్నది. ఇం్యదుడు - 
మేఘవాహనుడు. మేఘములందు (ప్రవేశించి వర్షించునట్టివాడు. కావున ఇచ్చట మేఘములను 
ఉత్చేంక్షించినాడు.. రెండవ చరణము చివరినుండి నాల్లవ చరణము మూడుఖాగాల వరకు 
చక్కని సమాసము కలదు. అది ఆ మేఘముల లంబమానత్వము (పెద్దతనము) సూచిం 
చుట్క దేవతోకమునుండి వచ్చుచున్న ఇందునకు దూరమునుండి కన్నడు మేఘముల 
జౌన్నత్యము - ఈ రెంటిని సూచించుటకు, కవి సమాస రచన చేసినాడు. దీనికి ముందు 


లలి పింగళ సూరన కవితావై భవము 


పద్యములో అంభోరాశి చెప్పబడినది. సము దము - మేఘములు అవిభాజ్య సంబంధము 
గలవిగదా 1! వెంటనే మేఘముల నుత్చే్రేక్షించుట కవికి వర్ణనలయందుగల [కమ పద్ధతి 
వ్య క్రమగుచున్నది. అష్టాదళవర్ణనలలో ముదటిది నగర (పురువర్ణన. ఆ [కమమును 
పాటించుచు కవి, 'విబుఢో త్తమ అను పదమును వేసినాడు. సందర్భానుసారముగా ఇది 
ఇం్యదుని తెల్పును. కాన సూరన దృష్టిలో కవిత్వము “బుధుడూహించి చేయునట్టిది 
సుకవిత్వము” కావుననే ఇచ్చట విబుథి'త్తముడు అనగా పండ్‌తో తముడు. అట్టివాడు 
ఈ వర్ణనలకు పరవకుడగునని అంతరార్థము: కవి మరియొకచోట (8-77) ద్వారకా వర్ణన 
“వాణీ రమణునకై నను దుష్పారము-”' అనినాడు. ..ఇతడు కవి బహ్మ” కావున దానిని 
వర్ణించి తన కుతూహలమును తీర్చుకున్నాడు. వర్ణనానిపుణః కవిః' గదా ! 


తనకులుపాచాలదని మిట్టి పడగన 

నామధేయపు దై త్యునకు కడంగి, 

తన విడిదీకి రంభననుప వైైతనీ తిట్టు 

కిగ్గాడి యసురకు కేలు మొగిచి, 

తనకు పెద్ధజీకంబుమును సేయవనిదూరు 

నధమ రాక్షసునకు నర్చలొసగి 

తన కమృతము వోసి యనుపవంచున దల్బ 

పినుగు రక్కసునకు [పియము చెప్పి. 
పంకరుహనాభ ! యేపడ్డ పాటులలయ 
నెందు నెవరు పడరు సీకేమిచెప్ప 
నెంత పాపంబు చేసిన జంతువొక్కొ 
యిర్మదుడగునని యపుడాత్మ నెను గ్నకొంటి. (1-70) 


(పస్తుత జన్మలోని మానవునకు (ప్రాప్తించే ఉచ్శతానీచతలకు పూర్యజన్మయందలి 
“కర్మ" ముఖ్యమని ఒక భావన, దీనినే సూరన చక్కనైన చమత్కృృతితో ఒక మపో 
న్నత స్థితియందున్నవానితో చెప్పించచున్నాడు, ఉన్న తోట్యోగము, బాద్యతోయకతమైన 
పదవి, వీనియందున్న వానినిచూచి “అదృష్టవంతుడు ఆనుకొనుట లోక సామాన్యలిక్షణము. 
కాని ఆ పదవియందున్న వ్యక్తికి "పదవి" “ముళ్ళ కిరీటము” వఠిటిదిగా నుండును. ఆయినా 
ఆతడు దానిని వదలడు - ఇది తోక ధర్మము, , 


పింగళ సూరన కవిళావై భవము లికి 


ఇం్యద్రపదవి మహోన్నతమైనది. . ఎన్నోయజ్ఞాలు చేసిన వారికైనా ఇది 
దుర్దభము. అందులో సాకాత్తు దేవలోకాధిపతిత్యముగదా! ఇందునిది. ఆయన దగ్గరకు 
రాక్షేనులు (వీరుదేవతలకు శ గతువులు) వచ్చి వీవేవో కావలెనని అడుగుచున్నారు. "అట్టి 
సీచదానవుల' మాటలకు తాను' సమాధానమిచ్చి నంత్స పి పరచవలెను. కోపించి (వయో 
జనము లేదు. అతని పదవియే అట్టిది అందుకే ఇర్మదుడు ఒకనికి విన్నముడై.. మరియొ 
క్షనికి నమస్కరించి మరీ ఒక నీచునకు స పూజలు చేసి, ఒకతుచ్చ్నునకు హిత వాక్యములు 
చేఫ్పి-శాంతపరచి పంపుచున్నాడు. పాణము విసీగినది. పదవిపై మమకారము సన 
గిల్లినది. ఆందుకే “ఎంతపాపము చేసిన జంతువో కాని ఇర్మద 'వదవిని పొందదు" "ఆస్‌ 
క న మొర , నెట్టుకోను చున్నాడు. పాపకర శైల అనుభవమే జంతు జన్మ. ఈ 
ఇంతువులతోను మరల మ్‌ కృత్యములు జేసినది మ్మాతమే ఇం[దపదవికి ఆర్హ్ధ మట! 
ఆతని బాధలు ఆ పదవిని ఇంతదిగణార్చినవి. అందులో క. తుని తైదుట. ఇవ్‌ వజ 
నాఖుడు తనమై దండయ్యాతకు వచ్చినప్పుడు వాని వద్ద ఉండేరాక్షసులు వచ్చి-ఇర్మదునీతో 
గొంతెమ్మ కోర్కెలు కోరిసారు, ఆదీ సందర్భము. 


కవి ఎంత ఊహాలోకేములందు విహరించినా -_ తత సమాజము నుండీ 
తప్పించుకోలేడు. సూరన. గారి కాలములో మహమ్మదీయులు ఇతర రాజ్యాలను 
ఆ్మకమించుకొని పెత్త నాలుసాగించుచున్నారు. వారిరాయబారులు-అధికారులు హిందూ 
రాజుల వద్దకు వచ్చి ఏవిధంగా సాగించుకునే వారో చూచినట్టున్నాతు. కావుననే తన 
ఆవేదనను దీనిలో చెప్పినాడు, _ ఇది సమకాలీన సమాజ చ్యితణ కృతికి వి సృతిని 
ఈయగలడు-అట్టి చ్మితణను సూరన ఈ సందర్భముగా చేసినాడనుకొనవచ్చు, (దీనిలో 
ఉలుపా, పదంకలదు, ఇది “ఉల్చా” అనే పారసీపదము). 


ఛిచ్చులేక ఛిముడు మచ్చరీండీసుద్ది 

వ్య గ్లాభుడోక్చువాడె యకట 

యగజ పేరుపెట్టి యతకివ యెవ్వతోయింత 

చేసెననుచు మమ్ము చెండు దొలుత, (1-184) 


- ఆటవెలది పద్యమైతా +.భలివ్యత్‌ కథలో అనుభవింపనున్న అథి షమూదకరమైన 
తిని నూచనగా దీనిలో వెహ్పేనొడు. ఒక అసాధారణ వ్యక్తి నిచూచి “ఆవులిస్తే (పేగులు 
లిక్కొ'పెట్టగలడు' ఆంచము. (వకొనతి తండి రాక్షసుడు, [కూరుడు, అంతఈపురములో 


లి వింగ? సూరన కవితావై భవము 


తన యాజ్ఞలేనిది పోతుటీగకూడా క. ఇట్టి స్థితిలో అంతఃపురములో 
న పళ్యంగాఉన్న (పభావతికి స్వ ప్నములో పార్వతీ కన్నడి ఒక చ్మితపటము 
నొసంగినది. అది ఒక పురుషనిది. ఈ విషయము వ్మజనాభునకు తెలిసిన ఎంతో 
[వకాడమ సంభవించునని వేఠే చెప్పవలసిన అవసరములేదు. మొదటనే అతడు అనుమా 
నాలపుట్ట, పైగా అంతఃపురములో ఈ విషయము. కావుననే కవి రెండు విషయాలు 
వ్యక్త కపరచినాడు. నిప్పులేక మంటలులేవవు. ఇచ్చట *“దిముడు' ఆని వ; (జనాభుని మనస్సు 
ఎటువంటిదో వ్యక్త కపరచినాడు. (బాగా ఉడికినదానిని చిముడుఅని “అందరు). చ్మిత 
పటాన్ని ఎవరో చెలిక త్తెలే [వాసి-పార తి పేరు చెప్పినారని రక్కసుడు మమ్ములను 
నరికివేసినా అళ్చర్యపడవలసినదిలేదు అని చెలికత్తెలు బాధపడుచున్నారు. 
కళాపూర్ణోదయ మందు సరస్వతి, [పభావత్మీపద్యుమ్నము నందు పార తి ముఖ్యు 
లైనవారు. కవి వీరిద్దరిపైనా సమానమైన భక్తి పపత్తులనము చూపినాడు.. కవిత్వమునకు 
వాజీకృపను పొరుషమునకు పార్వతి (శకి )ని గహించి-వారి ద్వారా కధను నిర్వహించి 
నాడు. అందుకే స్వప్నములో పార తిద్యారా చ్మితపటము లంధథిచినట్టుతెల్పుట. ఇది అభూత 
విషయమని వ్యజనాభుడు మండిపడి యుద్దోన్ముఖుడగును. తరువాత జరుగవలసిన తంతు 
జరుగగలదు. ఇది సూరన కధాబీజ నిక్షిప్తరహస్యము, ఆందుకొరకే-సూరన పద్యాలను 
అతిజ్యాగత్త గా పరిశీలనచేసి (గహించుకొనవలసిన అవసరము కలదు. 


అంబురుహాక్షినాసిక నిజాన్వయ శ [తువు చంపక (ప్రసూ 

నంబు కరంబు గెల్బుట మనంబునబెట్టి తదేయ పార్శ్య్యము 

గ్మంబున నిత్య సేవకత (గ్రాలెడు నీక్షి ణతారకాఖ్యరో 

లంబక దంపతుల్‌ 'పెనువళావ? నెంతయు సం్యభమించుచున్‌ (2-70) 


ఆంధ సాహిత్యములో ముక్కునకు (్రల్వేకస్టానను నొసంగి-దానిని వర్ణనలో 
పరాకాష్టదశకు చేర్చి. ముక్కుతిమ్మన్న” యైన కవిస స్ము। పసిద్ధుడు (వసుచరి[త్రలోను 
హారిజాతాప హరణములోను ఈ పద్యమున్నది తరువాతగల ర వులు తమకుగల శక్తి 
“యుక్తులను ధారపోసి కావ్యనాయిక అంగాంగ వర్ణనను తనివిదీరచేసి నిట్టూర్చినారు. దేవ 
తార్చన సమయములో అంగపూజవలె, కావ్య వర్జనలో కన్యాంగ సౌందర్యకథ నముకూడా 
ఒకటి, సామాన్యముగా కవులు ఈ వర్ణనలో (ప్రవేశించేవరకు తమకుతాము మరిచిపోతారు. 
సూరన మ్మాతం మతిమరుపునకులోనుగొతేదనిప్‌ంచును. (పభావతీవర్ణన ద్వితీయాశ్వాసము 
నందు ౨28, పద్యాలలో చేయబడినది. ఇదంతా ఉపమాతిశయోక్తి. కామధెనువై న శుచిముఖి 
ముఖమునుండి వెలువడుట ఒక విశిష్టత. కవికి తాం్యతిక వూజపై పైనా - శక్తి తత్వము 
పైనాణ్యపగాఢ విశ్వాసమున్నది. వేదాంతతత్వము సకేసరి. ఆందుకే కావచ్చు-షడ్వింశతి 
తత్వాలకు (ప్రతీకగా విరి పద్యాలలో ఈ వర్జనచేసినాడు. ఈ వర్ణనలలో (ప్రభావతి పూర్ణ 
రూపమును ధరించినది. జీవుశుకూడా షడ్విళతి తత్వాలతో పూర్ణరూపధారియగును గదా 5 


పింగళి సూరన కవితా వైభవము లెగ్‌ 


(పభావతి ముక్కు- - తమ జాతికి సహజవిరోథియైన సంపెంగను గెల్చ్బుచున్నది. 
ఆమెకు రక్షణగా ఇరువై పుల కంట్మి గుడ్డు అనే రెండు తుమ్మెదలు నిల్నొనినవి. కాబట్టి 
గెలుపుతనదే ! అని భావన, అంగాంగ పౌదర్యములో ముక్కు. ఒకటి కాబట్టి దానిని 
(ప్రత్యేక ముగా వర్ణించవలెగదా |! ఆయిన్తా *నానా సూన వితానవాసనలాాా' వాసన ఈ 
పద్యానికి తగిలినది. దేని గొప్పదనము దానిదే 1 


సూరన కవిత్వ తత్వవిచారమునుగూర్చి విమర్శ చేసినవారు - ఆయన వర్ణనలు 
బాగాలేవనినారు. ఒక కవి వర్ణనలను వానితోనే సమన్వయ పరచుకొని సంతృప్తి పడ 
వలెను. అంతా పాశ్చాత్య వాసనాభరితం కావలెనన్నా వెగటుపుట్టుట తప్పనిసరి. 


సూరనయే -_ శచిముఖితో-|పథావతీ సౌందర్య వర్ణనగూర్చి _ “కోటి తమాంశము 
నైన చెప్పలేదని, అనిపించును. 26 పద్యాలలో వర్ణించినను కవికి సంతృప్తి పికలగలేదేమో ! 
ఈవర్ణననే "పెంచిన కభాకథనమునకు విఘాతము ఏర ఏడునుగదా 1! ఈమె పార ;తీదేవి సృష్టి 
కాబట్టే పురుషునక న్న [పకృతికే ఎక్కువ (ప్రాధాన్యము నిచ్చునట్టి తాంతిక సాంప్ర 
దాయమువలన ఇంతవర్ణన చేయవలసి వచ్చినది. 


(పద్యుమ్నుండు (పభావతీ రుచిరరూప [బహ్మమున్‌, హంసయో 
షిద్యాధార్థ్యధురీణ వాగు పనిషత్నింధ్ధాంత మార్గాను సా 

రోద్యత ఏంజ్ఞను పల్మరున్‌ మనన సంయు క్తంబు గావించుచున్‌ 

హృద్యంచై యది యంతయంతకలరన్‌ నిల్పెన్‌ కడున్‌ చి త్తమున్‌ (2107 


సూరన తన రచనలో వీలయినప్పుడెల్స శాస్త్రవిషయములన్సు వేదాంత [క్‌ 
కొంతవరకై నను చెప్పును. ఇది ఆయా విద్యలందు క వికిగల అభినివేశము, దానినీ స 
యుడైన 'పాఠకునకు తెల్పవలెనని ఆయన భావన. అందుకే ర-61లో _- కాణాద - న 
విషయములు వచ్చినవి, హంస (పభావళిని (పద్యుమ్నుని ఎదుట చక గాగొ వర్ణించినది= 
ఆ రూపమంతయును ఇతని హృదయముపై హత్తుకొనినది. విడదీయలేని వాడై నాడు 
అనేక విధములగు భావనలు ఆయనలో చోటుచేసికొనినవి. నిరంతము (పభావతీ ధ్యాన 
మగ్నుడై నాడు. ఈ సందర. మును కవి వేదాంతముతో సమన్వయ పరచినాడు, 


లోకమందు మో వేచ్ళగలవాడు ఉ పనిషద్వాక్యములదే పర్మబహ్మ స్వరూపమును 
విని - ఆ వినికిడివలన కలిగిన జ్ఞానముచే “ఇట్టుండును' అని ఆలోచించి - మనన మొకక్ళు 
కొని, తన ల సరమౌత్మయందు “లీనమొనర్చును, దీనినే “నిథిధ్యాస' అని 
యందురు. 


బి6 పింగళ సూరన కవితావై భవము 


ఇచట శుచిముఖి ఉపదేశము ' చేసినది (హంసకదా!) పరమ “హంస కాబట్టి 
దేవినిగూర్చి (దేవి (ప్రభావతి) మననము హెచ్చినది. తరువాత ఆమెయందు ధ్యాస నుంచి 
నాడు. భక్తుడైన (పద్యుమ్నుడు [పభావతిని దేవిగా భావించి హంసోపదేశమను ఉపనిష 
ద్వాక్యములచే మనన మొనర్చుకొని లీనమైపోయినాడు.  ఇదంతయును హంసయోషిత్‌ 
యాధార్థ్య ధురీణవాగుపనిషత్‌ సిద్ధాంత మార్గానుసారముగా జరిగినది= 


సూరన దృష్టిలో శుచిముభఖియనునది మామూలు హంసకాదు. [ప్రభావతీ _పద్యు 
మ్నులు దాని న్మాశయించుకొని సంచరించుచున్న జీవాత్మ పరమాత్మలు, ద్వారక, వజ 
నాభపురము - వీరికి అథీష్టానములై న పతీకలు - ఇట్టు నిగూఢ వేదాంత విషయ నిక్షిప్త 
మైనదీ పభావతీ _పద్యుమ్న కథ. ఎనిని (పత్యేకముగా - వివరముగా చర్చించుకొన 
వలెను. ఆందుకే సూరనను లోకళాస్త్ర కావ్యాధ్య వేక్షణత్వముకల్లి కవియై మోగిపులగవుడై న 
మహానుభావునిగా గు ర్తింపవలయను. 


నే శప నెరింగింపఠే కీరో త్తమములారా ! 
వ్మజపురికి పోవు వారె మీరు. 
సదన్ముగహమున తుమ్మెదలారా ! చెప్పరే 
వ్యజపురికి ప్రోవువారె మీరు 

కరుణతో వినిపింపంగద ర కోయిలలార ! 
వ్యజపురికి ఫ్రోన్సవారె మీరు, 

తెలుపరే దయజూచి మలయవాయువులార. 
వ్యజపురికి పోవువారె మీరు. 


చలువలొసగెడు మేఘరాజంబులార ! 
యమల తక్షతనొప్పు రాయంచలార ! 
నిలిచి నామాటలకు మారుపఅకరయ్య ! 
వ్యజపురికిని పోయెటివారె మీరు? 


విరహ వేదనా బోదూయమాన మనసుడ్రైన కావ్యనాయకుడు తన ప్రియసఖిని 
గూర్చి పలవించుట కావ్యములలో సామాన్యమైనదే ! ఈ సన్నివేశమును కవులు అనేక 
విధములుగా చి్కితించుటకూడా (కొ త్తగాదు, పై పద్యములో (ప్రద్యుమ్నుడు (ప్రభావతికి 
తన బాధను వ్యక్త ముచేయవలసీనదిగా కోరుచు - ఆయా పక్షులను కోరుచున్నాడు. 
కాళదాసన్నట్టు, 'కామ్లారాహి (ప్రకృతి కృపణాశ్చేతనేషు' గదా ! ఒక్క మేషుముతో కా? 
దాసు సంటేశమును పంపినాడు. “ఆదియొక (ప్రత్యేక కావ్యము. సూరన మేఘమునకు 


పింగళ సూరన కవితావై భవము లి? 


చివరలో [పాముఖ్యమును కల్లించినాడు. దీనిలో కీరములు, తుమ్మెదలు, కోయిలలు, 
మలయవాయువులు, మేఘములు, రాయంచలున్నవి. ఇవన్నియును (ప్రభావతీ అంగాంగ 
వర్ణనా సమయమునందు సామ్యమును పొందినట్టివి. కావుననే మరల వానిని (పద్యుమ్నుడు 
సంబొధించుచున్నాడు. కీరములకు దయ, తుమ్మెదలకు అన్నుగహము, కోయిలలకు కరుణ, 
మలయ పవనమునకు దయ, మేఘములకు చలువ, రాయంచలకు అమల పక్షత - చెప్ప 
బడినవి. ఆయా విశేషణములన్నియు వానికి తగినట్టున్నవి. వివరో జక దూతద్వారా 
తన బాధను వ్య క్రపరచుచు సందేశమును పంపవచ్చుగదా * ఇవి యెందుకు? అని అనుమా 
నింతుము, ఆది వ్మజపురము. అభేద్యమైనది. మానవ మ్మాతులకు దుష్కర (ప్రవేశ ము, 
పక్షులు - మేఘములు - వాయువు - అచ్చట స్వేచ్చగా విహరింపవచ్చును. వాని రొదలు, 
పలుకులు = ఛాయలు - మొదలగునవి స్పురించినచో (పభావతి _ తెలిసికొనగలదు. తన 
దూప సామ్యవస్తుపులుగా నున్న వీనినిచూచి ఆమె (ప్రద్యుమ్నుని తలంచుకొనును-అనునట్టి 
భావనతో ఈయీ పక్షులు మొదలగునవి పేర్కోనబడినవి. చివరకు రాజహంసలు గలవు. 
ఉభయులమధ్య కామాగ్నిని రగుల్కొల్చినదికూడా హంసగదా 1 అందుకే “నిలిచి నామాట 
చెప్పవలెను”. అని (ప్రార్థించుచున్నాడు. పెగా అవి “అమల పక్షతి కలవి. పక్షమనగా 
వై పు, అమల పక్షత-న్యాయమైన-నిష్కల్మషమైన వారివైపు, అని అర్థము, సామాన్య 
ముగా “స్వచ్చమైన రెక్కలు కలవి" అని ఈ పదమునకు అర్థము. 


పద్యమునందు ఉన్మాదమను మదనావస్థ చెప్పబడినను-కవి మిక్కి-లి లోతుగా 
పరిశీలించి ఇట్లు బ్రాసినాడు, 


(ఈ పద్యమే 8-150లో కలదు 
నీ స్ముపసాద సన్నిధి మహత్వము సుమీ 
నిగమరాశి ముఖస్థమగుట నాకు 
సీ విలాసమ చర్చికా విశేషమ సుమీ 
సంగీత సాహిత్య సౌరభంబు 
నీకటాక్ష శ్రీ విపాక భేదమ సుమీ 
వేణు వీణాదుల రాణలెల్ట 
నీవన్ముగహలీల గావించుటన సుమీ 
యఖిల లోక వ్యవహారసిద్ధి 
కావున నొకింత యోవాణి నీవలిగిన 
నొక వినోదంబు నొదవదే నోర్చుటెట్టు 
విరహ మేకాంత దాస్య కింకరునియందు 
కరుణ లేకింత తడవలు గంగతగునె. (8-11) 
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సూరన తన భావనలను ఒక విశిష్టమైన ప్మాతద్వారా చెప్పించటయందు న్తైపు 
ణ్యము కలవాడు. కళా పూర్ణోదయమునందు వలెనే - దీనిలోను ఆ పద్ధతి కలదు. 


సూరన వాణీ హిరణ్య గర్భులను తన కావ్యేతి వృ _త్తములందు ముఖ్యులుగా చేసి 
నాడు. వారిపై అతనికిగల అపారమైన భక్తి భావన ముఖ్య కారణము. (బ్రహ్మ సరస్వతిని 
ఉపాలబించుచున్నాడని శుచిముఖి తెల్పుచున్నది. ఆ (బతిమాలుట పె పద్యమున గలదు 
సామాన్యముగా చూచిన ఇది సరస్వతిని (పసన్నురాలిగా చేసికొనుటకు (బ్రహ్మ వేసిన 
వత్తుగడగా తోచినను, పద్యం మ్మాతం మహాగ్ధవంతమైనది. దీనిలో సూరన తన విద్యా 
న్లై పుణ్యమును వ్య 1 పరచినాడనవచ్చును* 


లలితకళలన్నీ సరస్వతీదేవి శ గార (క్రీడలు, (బ్రహ్మ చతుర్ముఖములనుండీ 
వేదరాశి వెలువడుటకు ఆమె సన్నిధానమే కారణము. “గాయత్రీం చేద ధూతరం' అని 
కలదు. వేద గాయ్మతులకు మీమాంసా శాస్త్రమున అభేదము చెప్పబడినది. అనగా 
సరస్వతి గాయ్యత్రీరూపమై యుండుటవలన (బ్రహ్మ ముఖోద్గతములుగా వేదములు వచ్చిన 
వని భావన. సూరన తన కావ్యసృష్టిలో ఎచ్చట సరస్వతిని చెప్పినను ఆమె వేదసరస్వతి 
యనియే (గహింపవలెను. కవి అత్యంత ఖావకుడు కావున తన కావ్యములయందు వేద 
స్వరూపము ధ్వనించునట్టుగా సరస్వతీ (బహ్మలను శ ఖైంగార మూర్తులుగాచేసి తన 
యనల్ప్న కలనా చాతుర్యముతోదిద్ది తీర్చినాడు. సంగీత సాహిత్యములు సరస్వతీ విలాస 
విశేషములుగదా ! కవిత్వం వేదచ్భాయవలెనే జీవించుచున్నది. ధర్మమూలమైనది వేదము. 
కవి దీనియందు వేద గాయ్యతీ మం్యతముల విశిష్టతను, వీసివలన సాహిత్యమున కొనకూడు 
ప్రశ స్తిని - వ్య క్తీ కరింప దలంచి - ఇట్టు (వాసినాడు. సూరనకు కవిత ౧ము గాయత్రీ 
సరస్వత్యుపాసనల వలన సంపా ప్తమయినట్టున్నది. కావుననే ఈ విషయమును వివరింప 
చేసి, “ళాఘంతేయది సాహితీం రసవతీ మజా"సతః కిం సుఖమ్‌-” అనేదానిని సార్వక 
పరచెను. హ్‌ + 


భావన చేసీచూడ క్షణభంగురమింతుల తాల్మి కల్మివా 

తావిల పల్ట వాంచల హిమాంబు కణంబును నంతకంటెమే 

లావున నింక నెంతయ విలంబమునన్‌ క ఎపనేగి | పోచెటో || 

దేవరచి త్త మాసతి యదృష్టము వేయును చెప్పనేటికిన్‌. (4-84) 


శృంగార నైషధములోని హంస(బాలికల చి త్తములంబు తరంగలోలముల్‌-ా 


పింగళ సూరన కవితావై భవము లిం 


అనగా - సూరన హంస శుచిముఖి కాబట్టి - మరింత వివరించినది. తాను [పభావతి వద్దకు 
వెళ్ళి పద్యుమ్నునిగూర్చి చెప్పవలసిన దంతయును చెప్పి, ఆమెకు మన్మథోర్ధీపన కలగ 
చేసి - మరల పద్యుమ్నునివద్దకు చేరి, అచట వార్తా విశేషముల వివరించినది. అప్పటికే 
ప్రభావతి మిక్కిలి బాధతోనున్నదని వ్య క్తపరచి ఆడవారి యోపిక క్షణభంగురమైనది, 
అది ఎటుపోవునో? ఏమగునో తెలియదు. వారి మనస్సుకన్న - గాలికి కదలునట్టి చిగు 
రాకు చివరలోగల హిమదిందువు స్థిరమైనది-' ఇట్టి స్థితిలో నీవు ఆమెను రక్షింతువో? 
లేదో? ఇక నీపై ఆధారము - అని చెప్పినది. 


సూరన మంచి తార్కికుడు. శ్రీనాధుని వాక్యమునుచూచి దానికి మెరుగు పెట్టినాడు 
శ్రీ పాతలను సృష్టించి వారిని సందర్భానుగుణముగా సంభాషింపచేసి కథకు రక్తి కట్టించుట 
ఇతని నై జగుణముగదా ! అందుకే స్త్రీల మనఃస్థితికి “వాతావిల పల్టవాంచల హిమాంబు 
కణంబును - తెచ్చిపెట్టైను. నిజమే _ స్రీ ణాంచచిత్తం - పురుషస్య భాగ్యం గదా ! 


నెలయను వెండికుండ కడునించి నిశాఖ్య చకోరన్మేతయిం 

పలరగ నంబరాహ్వయ మహానట మూర్తి మహాఖి షేకమున్‌ 

జలుపగ నెల్ల దిక్కుల వెసం (ప్రవహించెడు పాలవెల్లి నాం 

బౌలిచె సమ స్తమున్‌ చలువపొంద నమందత సాం్యద చందిక ల్‌. (4-12) 


కావ్యములందు చేయు వర్ణనలలో ఒకటి వెన్నెల. నిజముగా ఇది కావ్య (ప్రపంచ 
మునకే చల్జని వెన్నెల. చం్మద చర్చదికా వై భవమును ఆయాకవులు తమ ప్రతిభా పాట 
వానికి నికషోపలములుగా [గ్రహింతురు. కథా సందర మునుబట్టి "పెంచుట - తగ్గించట 
అనేది క వినిబట్టియుండును. సామాన్యముగా ఈ వర్ణనను ఎ ఎక్కువమందిక వులు వచనము 
లోనే చేయట గమనింపదగ్గ విషయము. సూరన మ్మాతము ఈ ఒక్క పద్యములోనే 
సరిపుచ్చినాడు. వసుచర్మితలో రామరాజు భూషణుడు నాటక పరముగా “రాత్రి తెలూవ్ని 
కిను తెల్పినాడు. సూరన దాన్నిచూచి కాబోలు - వెన్నెలను వివరించినాడు. ర్మాతి యను 
నట్టి యంగన చం దుడను వెండికుండను పాలతోనింపి, యాకాశమను శివునకు మహాఖి 
చేకము చేయగా - నలువైపులనుండి జారి _ప్రవహించుచున్న పాలకాల్వలా యనునట్లు 
దట్టమైన వెన్నెల జగమునందు పర్చినది. 
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కవి కైవుడు - చెప్పుచున్నది విష్ణు పారమ్య [పతిపాదకమైన కథ: ఇచ్చటనే కవి 
శివకేశవుల అభేద [పతిపత్తి తికి నిరూపణగా - సమయోచితమైన చం; [దికను వర్ణించెను. 
చక్కనై న ఈ ఉత్చే9షా పద్య ము లోతుకుదిగిన మరింత అర్థ మమ మగును. శివుని 
ఆంబరాహ్వయ మహానటు చన్నాకు. ఇచ్చట అంబర శబ్దము చిదంబర మేతమును, 
మహానట శబ్దము, అందున్న నట రాజేశ్వరుని - సూచించుచున్నది. నటరాజునకు (పతి 
దినము శీరోభీషేకము జరుగును. తన నాడు ఈవ్నే త్నేత్రమును ఎప్పుడో సందర్శించిన కవి - 
ఇచ్చట ఆ భావనను జొన్పినాడు. కళా పూర్ణ్జోదయమునందు విష్ణు ష్మేతముల వర్ణన చేయ 
బడినది. ఇచట శివుని వర్ణించినాడు. పార్వతిని ముఖ్యముగా చేసీ చెప్పి న కథ ఈావ్యము 
నకు |పాణభూతము కావున భూతపతియైన శివుడు చెరనిది తప్పదుగదా ! 


సమయాభిజ్ఞతకుక్కుటంబు “వివిధంఛంస్రియామాంతరం 
తీిమయామోభగవాన్‌ బుషిః కుసుమధన్వీ దేవాతా, మానినీ_ 
రమణాయాం వినియోగ*యంచు నిదియారంభింప కాబోలు నా 


నమ రెందద్ధ్వనిమానినుల్‌ రతికి తామై నాధులన్‌ పైకొనన్‌” 
(5-56) 


పాణిని తన టు [హస్వదీర్హ ఫ్రత నివరణమునకు కోడికూతను 
ఆధారముగా (లం అహల్య సం(కందనంబకు కోడికూతయే ముప సే తెచ్చినదికి 
బహుశః సూరనకు పెద్దనగారి “కుక్కుటాధమ'* ము స్ఫురించినదేమో ! వారి పద్యాని. 
మెరుగు పెట్టుటకే కాదు. తెలుగు సాహిత్యమున ఎవ్వరును చెప్పని (కొత్త (ప్మకియతో 
కోడికూతను వినిపించదలచినాడు, అదైనను ఏదో వ్యాకరణము, సాహిత్యము గాదు. 
మంతళాస్త్రము లు వలననే జ జ్ఞ ప్రికివచ్చినట్టు చితీకరించినాడు. 


[ప్రాతఃకాలము కావోవుచున్నదనుటకు సూచనగా కోడి కూతకూయును. అమన 
(పభావతీ' [పద్యుమ్నులు నవదంపతులు. ర్మాతియంతయు వారికి అనంగసంగర సుఖ 
సంతోషములతో గడచీనది. తెల్పవారవచ్చుచున్నది. కోపించిన మగువలను భర్తలతో 
కలుపు సమయము కోడికూతకూయునప్పుడే. అప్పుడు వారీ పొలయలుకలు మాయమగును. 
ఇచ్చట సూరనగారి కుక్కుటము మ్మాతము, మన్మధమంతమును వినిపించుచున్నది. 
ఆ మం్యతజపము సిద్ధించి కోపించిన స్రీలు తమంతతామే భర్తల వద్ద చేరినారు. 


మంత శాస్త్రమండొక నీయమము కలదు. సామాన్యముగా ఏ దేవతామం[తము 
ఉపాసింపబడువో ఆ మంతానికి ఆ ఉపాస్యద్రైవతమే దేవతయగును. ఇందులో “కుసుమ 
ధన్వీ దేవతా" అని చెప్పబడుటవలన ఇది “మన్మథ మంతము”" ఇది ఇట్టుండనలయును. 
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“అస్యథభ్రీ కుసుమధన్వి మం్యతస్య, [తియామాంతరంతిమయామో భగవాన్‌ బుషిః, 
వివిధం ఛందః, కుసుమధన్వీదేవతా మానినీరమణాయాం వినియోగః.” [పతి మంతా 
నికి కూడా బుషి, ఛందము” దేవతా విని యోగములుండును. మరికొన్నిటికి వీనితోబాటు 
వీజ, శక్తి, కీలకములు కూడా ఉండును. 


ఇెట్టి విశిష్టమైన మంతళాస్త్రమును సూరన అభిమాన పూర 3కముగా (ప్రవేశ పెట్టి, 
దీనియందాతనికి గల భకి కి(పపత్తుల నిరూపించినాడు. 


కవి ప్రభావతీ పద్యుమ్నమును ముగించుచు చివర శ్రీశబ్ద పర్యాయమగు లక్ష్మీ 
శబ్దము నుంచి ఈ విధముగా శుభమును కొరెను--- 


'“అఘహరణ హరివంశి కధ్మాళ యంబు 
నాష్మ ప్యుతగుణస్త వనాంకితంబు 
నైన బూ కావ్యమునకు మహ్మాపసిద్ధి 
నిచ్చుగావుత కరుణ లక్ష్మీశ 3రుండు-" 


తి 


రెండర్థంబుల పద్య మొక్కటియు నిర్మింపంగ శక్యంబుగా 
కుండుం దద్గతి కావ్యమెల్టనగునే నోహో! యనంజేయడదే 
పాండిత్యంబున నందునుందెనుగు కబ్బంబద్భుతంబర్మడు-ద 
మండెవ్వాడీలరామభారతక ధల్‌ జోడింప భాషాక గతిన్‌ ్ర 
(రాఘవ 1-10) 


సాహిత్యాభిమాని ఒక్‌ (ప్రబంధమునుగాని _- కావ్యమును గాని చదువుచున్నప్పుడు- 
ఎచ్చటనైైనా రెండర్ధములను కలిగించు పదమో, పద్యమో తటస్థపడినప్పుడు దానిని 
లోతుగా పరిశీలించి, పఠించి, పరమానందమును చెందును. 


కవియైనవాడు రెండర్థములు వచ్చునట్లు ఒక్క పద్యము [వ్రాయటయే లీ మా 
అట్టి స్థితిలో (గంధమంతయును రెండర్థములు వచ్చునట్టుగా (్రాయట ఎంత దుష్కరమో 
మనమూహించవచ్చును. కవి ఎంతగానో [శమించి (వాసిన దానిని చదివి పాఠకుడు 
ఓహో! అని ఆతని (పతిభా పాండిత్యవాదులను ప ంసింపక మానడు, 


పింగ€ సూరన మూడుకృతులు _మూడు రకాలై నవని తెల్పబడినది. అందులో 
ఈ రాఘవ పాండవీయము రెండర్థముగల రచన. ఒకటి రామాయణ కధ, మరియొకటి 
భారత కథ. భిన్నమైన క ధలు (పతి పద్యమునండును చెప్పవలెను, అనుస్యూతముగా 
కథ రావలెను, ఇట్టి పని శ ద్దారములపై అధికార ముకలిగి, సంస్కృతాంధ భాషల లోతును 
పరిశీలించిన వానికి తగును. సూరనకు అట్టి అర్హత సంపూర్ణముగా గలదు. కావుననే 
రాఘవపాండవీయ రచనకు పూనుకొనినాడు, 


ఇతనికి ముందు సంస్కృతములో నిట్టి పద్ధతి గల రచనలున్నవి. తెనుగులో 
వేములవాడభీమక వియొక రాఘవపాండవీయమును (వాసినా, ఆడి సూరనవరళకే ఆలభ్యమని 
తెలియుచున్నది. ఈపద్ధతికి సూరన ఆద్యుడు. తెనుగులో ద్వ్యర్థి కావ్యకర్త అకు ఆరాధ్యుడు. 


పింగళి సూరన కవీతావై భవము క్రీ 


శబ్దపరిచితియండు మేటి. కావుననే పెదవేంకటాాదివిభుడు సూరనను మిక్కిలిగా 
[పళంసించినాడు. 


ఇతని తర్వాత ద్వ్యర్థిరచనలు - త్యర్థి, చతురర్థి - అనేకార్థ రచనలు వచ్చినను' 
రొఘవపొండవియము, మూర్షికవి హారిశ్చం్యద్రనలోపొఖ్యానములు మ్మాతమే (పసిద్ధి 
చెందినవి. కవి, తాను ఎన్ని విధములుగా శ్చేషనుపయోగించినది, దాని పద్ధతి, మొదలగు 
వానిని చక్కగా తెల్చినొడు (1-17) పాఠకుడు ద్వ్యర్థికావ్యపఠనమున లీనమయినపుడు 
జ్మాగతపడవలెనని ఇట్లు తెల్పుచున్నాడు. 


-'ఒక కథవిని యెడితజీవే 
ఉొకకథపై దృష్టియిడిన నొక యర్థముదో! 
పకపోవుగాన నేకా 
ర్థకావ్యమెట్టుట్ట విన(గ6దగు నొకటొకటిన్‌” (1-19 


చెలయునభిలభువనములలో నవారణ 

నగరి పురమతల్లి నాఃదనర్చి 

రాజ్యలక్ష్మి మగుల/ బబలనయోధ్యనా! 

రాజవినుతి గనిన రొజధానీ ( క్షే ) 
శ్రేష-ద్వ్యర్థి-ఒక్కటే అనిపించినా-శ్రేషలో భేదోలు మిక్కిలిగా గలవు. కొన్ని కొన్ని 
శబ్దములను 'మ్మాతమే శ్రేషించి (ఆర్ధద్వయము వచ్చునట్టు) అర్ధసమన్వయము చేయవచ్చును. 
(ఊ॥ కువలయ, కు-వలయ) ద్వ్యర్థి ఆనినప్పుడు _పతిపదమునకు రెండర్థములు రాపెలెను! 
(ద్వి-ఆర్థి రామాయణకథలో రాజధాని ఆయోధ్య, భారతకథలో హస్తి నాపురి-కథలో 
ఈ రెండును వచ్చి నగరవర్ణన కుదురవలెను. అందుకు రామాయణార్థమున ఒక విధముగను 
భారతార్ధమునకు మరియొక విధముగను పదముల విభాగించుకొని చదువుట అవసరము, 


అవారణ-నగళిపు*రమ తల్టినాన్‌, రొజ్యలక్మ్మి మిగులన్‌ (సబలన్‌ -అయోధ్యనన్‌- 
అని రామాయణార్థ్ధమునందు - వారణనగరి - పురమతల్చినాన్‌ అని భారతార్థమునండు 
విడదీసికొనవలెను. దీనియందు సంస్కృృతాం్య ధభాషాశబ్ద శ్లేష, శబ్దాన్వయ భేదము కలవు, 

విడదీసికొనుటయే మనకు [శమగానున్నప్పుడు కవి ఎట్టు ఊహించి పదసమన్వ 
యము చేసీనాడో ఊహాతీతమగును* 
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నెలకొనియె వేంటతమిన 

బృలియుండు శిశిర నగరుచిర పరిసరమహిమన్‌ 

గల: తమసతీరసికతా 

విలసనమ లు డెందమునకు విందొనరింపన్‌ (1-18) 


పద్యము చిన్నది = ఊహ గొప్ప ది. అటు దశరధుడు ఇటు పాండురాజు వర్ణింప 
బడినారు. ఉభయులు వేంటకు వెళ్ళినవాశే! రామాయణ పరముగా - పరిసరమహిమంగల- 
తమ సతీీరసి, తావిలసనముల అని, 


భారతార్థమున. *=౭*=మహిమంగల. తమ సతీ 'రసికతా విలసనము అని 
విభజించుకొనవలిను- దశరధుడు వేటకు. వె లినప్పుడు తమసా." నదీతీరమగును (తమస- 
తీర-సికత అని పౌండురాజు విషయమునందు, . 'తమ” యొక్క 'స సతుల రసికతి అని 
అర్థము వచ్చును. 
(మంగళతపు -సతీ-రసికతావిలసనమ్సు) ఇచ్చట తమసానదీ తీరమున దశరధుడు 
సంబరించెను. సతీరసికతకు పాండురాజు వపడాయెను. ఇట్టు పదవిథాగ మొనర్చుకొన 
వలెను. 


ఎందు వేటరా రెయితరులే మనసుతో 
దారసంగ సుఖముదప్ప' (దో చి 
తకట పాండురాజయళ మెన్నవై త తి 
(క్రూర దశరథేశకులమురోయ. (1=8 [) 
ఇదియుక వింతై న పద్యముల 
ఏమనన్‌-సుతఉధార సంగ సుఖము. తప్పదోచితివీ, పాండుర-ఇజ- యః 'కన్న 
వైతివి. అతి కూర-దళరథేశ-అని రామాయణ పరముగా విడదీయవలయును.. 


దరశధుడు వేటకుమ్మో -గజము సీరు (త్రాగుచున్నదను_ [భమతో బొాణమువేయగొ 
క ఒక మునికుమాగునక్తు 'శగిలి మరణించును. అప్పుడాతని తలిదర్శడ్రులు. . దశ రధుని 
పించుట దీనియందలి భావము. 


భారతార్థమునందు ఇవే.. పదములు = ఏమనసుతో-ద్తార - సంగసుఖము: = తప్ప 
(బోచితివి-[కూరీదళన్‌ _ రథేశ కులము రోయన్‌ - పాండురాజ! యళమెన్నవై తివి అన్ని 
విభాగింపబడును. 
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దశరథుని పరముగా - పాండురమైన (తెల్లని) అజమహారాజు కీర్తిని మరచితివా? 
అనియు. 


భారతపక్షమున పాండురాజ! అని సంబుద్ధిగను ఒకే పదమువచ్చును. అభ్హే దళన్‌- 
రథేశ, దశరఢథేశ అనియు రెండు విధములగును. 


దళరధునకు శాప సంప్రాప్తి, భార్యాసంగమము వలన పాండురాజునకు మరణము 
రెండును అనివార్యముతే ! వీనినే శబ్బదమత్కృృతితో దీనియందు సాథించినాడు. అందుకే 
“దతుండెవ్వాడిల రామభారతకథధల్‌ జోడింప-' అని (పశంసింపబడినాడు సూరన. 


అంతవసంతమొపె ప్పెం జరమా[గిమభాగచరాఖిలర్తు సా 
మంత మనంతజాలక సమంజస రంజిత కుంజకుంజరో 
ద్వాంత నితాంతసార్యదమధుదాన 'విజృంథిత టంభరస్వనా 
త్యంత నిరంతరీకృత దిగంత మతాంతలతాంతక్షుంతమై 


న. 


చెప్పుచున్నది ద్వ్యర్థికావ్యము. వర్ణనలు విరివిగా చేయుటకు అవకాశము తక్కువ 
గదా!ఏదో ఒక సందర్భమును పురస్కరించుకొని వర్ణనల చొప్పించి రచనకు సమ్మగత 
నాపాధింపవలయును. ఇట్టి కధాద్వయ. సమ్మేళన రచనలయందు. .ఉబయకధలకు సరిపడు 
సన్ని వేశములు బుతు, అజిపీ వర్ణనలయండు కుదురును. అప్పుడు కవికి, కవితోవాటు 
హైఠకునకు కొంత ఊరట కలుగును. వసంతబుతువునంధు, అనేక వృక్షములు చిగురించి 
నవి. పొదరిండ్లు దట్టముగా మారినవి. తుమ్మెధల రొదలు విజృంభించినవి. ఇది పద్య 
భావన. వసంతర్హువులో _వృక్షములెట్టున్నవేమో గాని కవిగారి పద్యము మ్మాతము 
| గుక్క్యతి: స్పకొననీయక చెట్టకన్న దట్టముగా అల్లుకొనినది. సమయము దొరికినదని 
నూరన దీనివెంటనే ఒక సీసమును” మరియొక రగడను వాసి బుతువర్ణనను పూర్తిచేసి 
నాడు. ఓపబంధమునకు బుతువర్ణన ముఖ్యముగదా! 


(తిజగ నో శ్రహన తన ససంతబుతువీరీతిం ఐకాశింప(గా 

యజమాన త సరస (ప్రకర్ష మహిమవ్యాప్తి న్విజ్భంభించ్చెది 

వ్యజనుల్మెచ నై నితాంత 'సంయమిత విశ్వామి గత మౌనీశ బు 

ద్ధిజయ (ప్రాడినిమించు చెతయ ధర్మితిందేటతెల్టంబుగన్‌ (7) 
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రామాయణపరముగా విశ్వామ్మితుని యాగము భాగతపరముగా పాండు5ాజు నందలి 
మన్మధాహంకార వేగము దీనియందలి విషయము. ఈ రెండును దూరమైనవే. కవి తనకు 
గలశ బ్దాధికారముతో వీనిని సులభముగా సాధించినాడు- 


రామాయణపరముగా - విశ్వామిితమౌనీళబుద్ధి ము యాజమానత్వ హూ రస్మపకర్ష- 
మహిమవ్యాప్తి న్‌ దివ్యజనుల్‌ - మెచ్చన నితాంతసంయమితన _ అని, విభాగించు 
కొనవలయును. 


ఇందు యజమానత్యమనగా-సోమ యాజి భావము. 
నితాంతసంయమితన్‌ == గొప్పదైన యతిత్వముచేత. 


భారతార్ధ ములళో-నితాంత సంయమిత -_ విశ ్ర ఆమ్మితమౌ ఈశ బుద్ధిన్‌ కాయజ 
మానత్వర - స [పకర్షమహిమ, అను విధముగా పదములను . విడదీయవలయును. 
మిక్కిలి దండింపటడిన భూమియందలి శత్రువులు గల పాండురాజుయొక్క_ మ 
త క గొప్పదనముతో కూడిన పభావము-అనియర్థము, 


దీనికో. “విశ్వామ్మితమౌనీశో శబ్ద విఛాగము ధిషణాపటువుగా గలదు. 


అప్పకవి థాస్క్రరరామాయణమందలి పద్యములను లక్ష్యములుగా (గ్రహించి, 
విశ్వామ్మిత శబ్దమునకు యతులు చూవుటవలన భాస్కరీయములోని పద్యములు సూరన 
దృష్టి నాకర్షించినవేమో ! ఆందుక్సే విశ్వామ్మితుని విడదీసినాడు. 


అనిశ శివవాసమైన పుణ్యపురమణివ 
ఘాప హస్క్మృతి వనుచు నాయపకలంక 
మాన సౌత్కర్ష యక్తుల నూన నుతులు 
సేసి యందణు( దత్పుర స్థితిని బరంగంలా (2-41) 


రామాయణ పరముగా అహల్యా శాపవిమోచనము, భారత పరముగా వారణావక 
పురము దీనిలో రావలయును. . రెండును సంబంధములేని సన్నివేశములు. అట్టివానిని 
సూరన సులభముగా సాధించినాడు. 
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రామాయణములో---అనిళ - శివ - వాసమైన -_ పుణ్యపు - రమణివి, నిత్య శుభ 
దాయినివైన పుణ్యాంగనవు నీవు, నీ నామస్మరణ పాపాపనోదకరము.. అని రామ 
లక్ష్మణ విశ్వామ్మితులు అహల్యనుగూర్చి పలుకుదురు. స్మరణ మ్మాతమున పాపములను 
పోగొట్టునట్టి పంచకన్యలలో అహల్య యొకర్తుక కదా! “ఆహల్యా (దౌపదీ సీత తారా 
మండోదరి” వీరు అంగనా పంచకము. 


భారతమున---ఇది పూర్తిగా మార్చుచెందును. వారణావతము. అది _- అనిశశివ 
వాసమైన - పుణ్య _ పుర - మణి - అనగా నిరంతరము శివనివాసముచే పుణ్యదాయక మైన 
నగర (్రేష్టము, అని పాండవులు నగర య! ంసచేయుచు (పవేశించినారు, 


ఒకే పద్యమునందు పురంథి = పురము - వాటి పుణ్యవిశేషము చెప్పబడినది. 


తన మనమున నెంతయు మిం 

చిన తాత్పర్యమున రాజశేఖరు శుభ ద 

ర్శనుని రఘునాధు(దలంచు 

చనుపమ భూయసృమాథి నతడు దలిర్నెన్‌. (8-88) 


రాముడు శరభంగ్మాశమము చేరి - శరభంగునిచే సపర్యల స్వీకరించి ముద 
మందినాడు. 


అర్జునుడు మనస్సునందు ఈశ్వరుని ధ్యానించుచు సమాధి నిష్ట్ణడాయెను.--రామ 
భారత కథలలో ఇట్టురావలెను. రాజశేఖరున్‌ - శుభదర్శనుని _- రఘునాధు - తన మనమున 
తలంచయచు = అనుపమ - భూయః - సమాధి నిష్టన్‌ - తలిర్చెన్‌, అని రామకథా 
పరముగాను = 


ఆతడు:== (అర్జునుడు) ఎంతయున్‌ -మించిన-తాత్పర్యమునన్‌. శుభ దర్శనున్‌, 
నిరఘున్‌, నాధున్‌-రాజశేఖరున్‌-తన మనమున తలంచుచున్‌_అనుపమ భూయసృమాధిన్‌- 
తలిర్చెను. ఇది భారత కథాపరముగా విభజన. 


ఉభదర్శనుడు-నిరఘున్‌ = (నిర్‌ -అఘ) పాపరహితుని. రాజశేఖరున్‌ = శివుని, 
తన మనస్సులో ధ్యానించుకొనుచు యోగనిష్థను పూనినాడు-(అర్జునుడు అనిసమన్వయమృు) 


రికి పింగళి సూరన కవితావై భవము 


రాజశేఖరున్‌ -అనునపుడు-రాజానృ పేతాల భేదే పశౌక్ష్మత్రియ చం (దయోః- అని నానార్థ 
రత్నమాల [పమాణము. ఇట్లుగా శబ్దముల, వివిధార్థముల [గ్రహాం సమయోచితముగా 
పంయోగించుటకు కవికి నిఘంటు పరిచితి ఎంత - అవసరమో ఊహించుకొనవచ్చును. 
సూరన “శబ్ద సంస్కారము పై “శ్రద్ధగలవాడు. 
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ర తాపమును మదినీ వ ర్రిలజీ సెన్‌, (4-86 


భారతమందలి ఉత్తర గోోగహణ కథాఘట్టము (ప్రసిద్ధమైనది. రామాయణములో 
నిట్టిదిలేడు. ఉభయ కథల ౮ జోడించి చెప్పునప్పుడు శద్దార సంబంధముచే వానికి అభేదతను 
కల్పంపవలయును. ఇట్టి సన్ని వళములయందు కవికీ కభానిర ఏహణముకన్న సంస్కృ 
తాంధ పదముల వివిభార్థ నిరూపణ ముఖ్యము. (పస్తత పద్యమందు సూరన దానిని 
చక్కగా గమనించినాడు” వ వన్ని పళ ములకు, రసవత్తరమైన సందర్భము 
కల్పించి నికూపించినపుడే కవి గా నిగూఢ శ్రమ ము వ్యక్తమగును. 


రామాయణ విషయమున-__-ఉ త్రరగ- తగంయరపు- మహ_త్రర-వార్లా, పచారము 
అప్పరి [పజకు- -దత్తామోదంపై బలవత్తర తాపమును- -నివ ర్రీల బ్ర ని, 


ఉత్తరగ = డ తత్తర" దిక్కునుగూర్చివెళ్ళు - భయంకర్తుడై న, హరీఫు = వానర 
శిస్టున్సి- -(హరీన్స్‌ పాఠీతి హరిపః =- హనుమంతుడు)' ఆంజనేయుడు త్తర దిక్కుగా లంకొ 
నగరమున (ప్రమాంచగనే అందలి య పజల- మనస్సులకానందమును గూఠ్చెనని భావము. 


భారతమున---దుర్యోధనాడులు త్తర గో గహణము గావించినారను వార్త తెలిసి 
నంతనే విరాటపురివారు సంతోషిత స్వాంతులై నారని భోవము. 


గళి సూరన కవితా వైభవము: $9ి 
తొలుతటినుండియున్‌ వలదు దుర్జయ వైరము మానుమంచు ని 
చ్చలు జెవినిల్లు గట్టుకొని. చాటితి నన్ను గణింపవైైతి పె 
ఖై ళా ట్‌ ఖ్‌ + శై 
నృలియుని తోడి పోరిడి యుపస్థితమయ్యెన గర్వబుద్ధిగా 
బ్‌ రా క ల. 
పలుకి(కన్నైన గ్రైకొను మపాయమగున్‌ దురహం్మక్రియోద్ధతిన్‌. (4-55) 


కావ్యలక్షణములందొకటి ఉపదేశము. ఇది" దేళకొలాతీతమని కొందరు భావించుట 
రబాట్లు, ఉపదేశము పొందువానినిబట్టి దాని 'వ్యాప్తిజరుగును. ఇది సంఘముననుసరించి 
మగునట్టిది. మహాకవులు, సాక్షాత్‌ దష్టలై నవారు. లోకోపకారము నాశించి-'సర్వేజనొ 
సఖినోభవంతు' అన్నునట్టుగా నీతిని బోధచేయుదురు. ఇట్టిది కావ్యకథా సన్నివేశ సందర్భ 
ఘలలో చేయటవలన పాఠకుని మనస్సునందు నాటుకొనును. సంస్కారవంతుడై న 
"ఠకుడు దీనికి బద్ధుడగును. అండుకే కావ్యమునందు ఉపదేశముగలదు. సీతాదేవిని విడిచి 
ట్టుము. దుర్జనులు చెప్పు మాటలనునమ్మి నీతిని గరపువానిని దూరము చేసికోవలదు. 
రీబలునితో 'హేరట సీకేఅపాయము-అని రావణునకు విభీషణుడు నీతిని తెల్పుచున్నాడు, 


ఓ దుర్యోధనా! సీవు పొండవులకు రాజ్యమిచ్చి సంధిచేసికొనినచో. నేడు యుద్ధము 
+రుగకుండెడిది. నీవు దుర్గనుల వాక్కులవిని బలవద్విరోధమును కొని తెచ్చుకొంటివి, 
ఏని-భీష్ముడు దుర్యోధనునకు చెప్పచున్నాడు. 


సూరన చెప్పుచున్నది ద్వ్యర్థికావ్యము. తాను ఏదోఒక సన్నివేళమున ఉభయ 
కథలకు సరిపడునట్టుగా చక్కని. నీతిని | , పచోధించి. దానిని లోకమునందు కాళ (తముగా 
నుండునట్లు చేయవలయునను భావన కలవాడు కావుననే ఈపద్యమునుచెప్పినాడు. 


రాఘవ పాండవీయ కృత్యంతమున విరూపాక్షస్వామిని సందోధించుచు ఇట్లనినాడు* 
ఇది తిక గ్రానగారి భారత నమర్వణ పద్యమును స్పురింపచేయుచున్నది. అయన, హరీ 
హరనాథ సర్వభువనార్చితనన్‌ యాలు మెప్పుడున్‌-- అనగా, పింగళి సూరన 
ఇట్టనుచున్నాడు, 


40 పింగళ సూరన కవితా వై భవ 


దేవా! దేవర (పేరణంబున నయుద్ధీపించువాగై భవ 

్రీవిస్పూ ర్తిని రామభారత కధాశ్చేహా _పబంథో త్తమ 
వ్యావిర్భావము నిట్టు సెందె నిది భవ్యాభవ్యతల్ఫూడకిం 
పై వర్తిల్బ పరి] గహింపుము విరూపాక్షా జగ్మదక్షకా!. 


*అటుగొ కద్చుత రామణీయక గుణొఢ్యంబ్రై న సద్వస్తువున్‌ 
పటువాచారసికుల్‌ (ప్రసంగమయినన్‌ పారంబు ముట్టన్‌రసో 
త్కటతన్‌ చెప్పక మానజాలరు=ాో 
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భాళతమిల్రు పథకం 
పుతిగంవత్స€ం [టూ+10/4 చందా 
చెల్లించి సాహితమిత్తులబగా పరిగణించ 
బడేకంటే, ఒకేసారి 'నూటపదహాద్లూ 
అందించి శాశ్వత సభ్యుటగా చేరి యా 
-జ్ఞీవితం యువభాదతిముండే సదుపా 
-యాల నందుకోగలరీనే జుద్దేకంతో 
/ రూపొందింబీఒడినదే “భారతమిత్తు” 
సభ్యత్వ పథకం. 
న్‌ లీ 
భారథిభ్నూోణ వశీకం 
వదాన్యులయిన సాహీతుబంధువ్రులు 
తీమ సహాయ్‌ సహాకారాలను పెడ్డ మొత్తంలో 
చ్‌ కో అందించి యువశూరతి కార్యక్రమాలకు 





ఓపిరిన, ఊత్తావోర్ని అందించి ప్రోత్సహించేం 
-దుకు యువీళాశతి “ఇారతభూషణ' పథ 
పష్రారంబింబింది. ఖారతీభూగణులనా చేరి 
యావబ్శేవితం యువభారతి అన్ని ప్రుభుకం౭ 
లను డూదబితంగా పంపండి. 

యువభఖాదీతి భారతీమిత్తుటూ తేక 
జారీతు భూషలుటగా చరంతి న న 
॥ ను 'స్నృహహస్తాన్ని అందించండి. 
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సాహితీ సొంస్పుతిక సంస్థ 
ట్‌ కిల్‌ నే, వకిందరాభాయం 3 


